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 ثؼٕٝ تؼب٣ِ

 

 همدهِ

این، الوللی ذیستط تَدُشًاى ٍ کَدکاى، شاّد تَسیع هفَْم ٍ هصادیك تَسط ًْادّای تیياّین حمَق تشسی خصَصا هستثط تا حَشُ ّای اخیس دز زاتطِ تا هف سال دز

ّا دز عضَیت یا الحاق تِ اسٌاد ٍ ّا اش اّویت تالایی تسخَزداز است. شیسا دٍلتالوللی دٍلتای کِ اش هٌظس حمَلی ٍ دز زاستای تثییي للوسٍی تعْدات تیيًکتِ

دٌّد ٍ زٍیِ ًْادّای ًظازتی تس اجسای هعاّدُ هعوَل، هتي ٍ هٌطَق سٌد زا هلان تسزسی ٍ ازشیاتی عضَیت یا عدم عضَیت لساز هیهعاّدات حمَق تشسی طثك زٍال 

یفی کِ اش الوللی خَاّد شد. تِ طَز ًوًَِ تعسّای تعدی دز تطثیك عولکسد دٍلت تا هَاشیي تیيدازًد ٍ ّویي اهس دز عول هَجة تسٍش چالشهصتَز زا کوتس هلحَظ هی

شَد تا تعسیفی کِ دز زٍیِ دز اسٌاد حمَق تشسی هصَب چٌد دِّ لثل دیدُ هی« ّای جٌسیتیکلیشِ» ٍ « حك اشتغال»، «حك سلاهت»، «تساتسی»، «تثعیض»هفاّیوی هاًٌد 

دازد ٍ ّویي طَز دز زاتطِ تا هَازد ًسثتا جدیدی هاًٌد ای اخیس هَزد تاکید ٍ اًتظاز ًْادّایی چَى کویتِ حمَق تشس یا کویتِ حمَق کَدن است، تفاٍت لاتل هلاحظِ

ای ّستین کِ اش هٌظس تطثیك تا لَاًیي داخلی ٍ هَاشیي اسلاهی هحل تاهل جدی لساز شاّد تَسعِ هفَْهی لاتل هلاحظِ« سلاهت جٌسی ٍ تازٍزی»یا « ّای شیاًثاززٍیِ»

 دازد.

 الوللی ذیل هَزد تسزسی لساز گیسد:شًاى، کَدکاى ٍ خاًَادُ دز زٍیِ ًْادّای تیي ای اش تحَلات هفَْهی دز حَشُدز ایي یادداشت، گَشِ

 ( کویتِ حمَق کَدنCRC ): ًْاد ًظازتی تس اجسای کٌَاًسیَى حمَق کَدن 

 ( کویتِ حمَق تشسHRC): ًْاد ًظازتی تس اجسای هیثاق حمَق هدًی ٍ سیاسی 

 ( کویتِ حمَق التصادی، اجتواعی ٍ فسٌّگیICESCR :) ًْاد ًظازتی تس اجسای هیثاق حمَق التصادی، اجتواعی ٍ فسٌّگی 

 ( کویتِ هٌع تثعیض علیِ شًاىCEDAWًْاد ًظازتی تس اجسای کٌَاًسیَى هحَ کلیِ اشکال تثعیض علیِ شًاى :) 

ای تِ کَدن ٍ هیثالیي( ٍ ازائِ گصازشات دٍزًُکتِ لاتل ذکس آًکِ، تا تَجِ تِ عضَیت دٍلت جوَْزی اسلاهی ایساى دز سِ سٌد اتتدایی فَق )کٌَاًسیَى حمَق 

تتَاًین اعلام هَاضع  الوللی تا آگاّی کاهل اش زًٍد تحَلات هفَْهی حَشُ شًاى ٍ خاًَادُ دز ًظام تیيتاشد تا ًْادّای هرکَز، اّویت ایي تَجِ ٍ تاهل دٍ چٌداى هی

 تاشین. الوللی داشتِلاتل لثَل اش هٌظس هَاشیي اسلاهی دز سطح هجاهع تیي
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 ٔفْٟٛ ٔٙغ تجؼ٥ن
Non-Discrimination 

 ٔفْٟٛ تٛه٥حبت ا٣ِّّٕٔؼتٙذات دس اػٙبد ث٥ٗ

States parties shall ensure that there is neither direct nor 
indirect discrimination against women. Direct discrimination 

against women constitutes different treatment explicitly 

based on grounds of sex and gender differences. Indirect 
discrimination against women occurs when a law, policy, 

programme or practice appears to be neutral in so far as it 

relates to men and women, but has a discriminatory effect in 
practice on women because pre-existing inequalities are not 

addressed by the apparently 

neutral measure. 
CEDAW, General recommendation No. 82  on the core 

obligations of States parties under article 8 of the Convention 

on the Elimination of All Forms of Discrimination against 

Women8102, paras. 01. 

ٞب٢ ػوٛ وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ ٔٙغ دِٚت، تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ و٥ٕتٝ ٔٙغاص ٔٙظش  

ٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ٔؼتم٥ٓ ٤ب تجؼ٥ن  ثب٤ذ تو٥ٕٗ ٕ٘ب٤ٙذ وٝ ٥ٞچ تجؼ٥ن

ػ٥ّٝ ص٘بٖ « تجؼ٥ن ٔؼتم٥ٓ» ٔٙظٛس اصغ٥شٔؼتم٥ٓ ػ٥ّٝ ص٘بٖ اػٕبَ ٘ـٛد. 

ٞب٢  وٝ كشاحتبً ٔجت٣ٙ ثش خٙغ ٤ب تفبٚت٘بظش ثش ٞشٌٛ٘ٝ سفتبس ٔتفبٚت اػت 

 خٙؼ٥ت٣ ثبؿذ.

ؿٛد وٝ ٤ه لبٖ٘ٛ،  ػ٥ّٝ ص٘بٖ دس ٔٛالؼ٣ ٔحمك ٣ٔ« تجؼ٥ن غ٥شٔؼتم٥ٓ»ٚ 

 ٤ٛٔذ ثشاثش٢ ٖ ظبٞشادس استجبى ثب ص٘بٖ ٚ ٔشدا  ػ٥بػت، ثش٘بٔٝ ٤ب س٤ٚٝ

 .آ٥ٔض اػت ، أب دس ػُٕ داسا٢ آثبس تجؼ٥ن)خٙث٣( ثبؿذ

ٔشٚص فشاتش اص اكلاح لٛا٥٘ٗ ٚ ٔمشسات داخ٣ّ ثٙبثشا٤ٗ ٔـٟٛد اػت وٝ ا

 ا٣ِّّٕ اػت.ٌٔٙجك ثب اكُ ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ ٔٛسد ا٘تظبس ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ

 ٘ىتٝ: 

تجؼ٥ن "ػجبست»وٙذ: وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ سفغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ اػلاْ ٣ٔ 1 ٔبدٜ

، ثٝ ٞشٌٛ٘ٝ تٕب٤ض، اػتثٙبء ٤ب ٔحذٚد٤ت ثشاػبع خٙؼ٥ت ... "ػ٥ّٝ ص٘بٖ

 «. ؿٛداًلاق ٣ٔ

ٔٙغ تجؼ٥ن 

خٙؼ٥ت٣ ٔؼتم٥ٓ ٚ 

 غ٥شٔؼتم٥ٓ
 

direct or indirect 

discrimination 

The obligation to fulfil requires that States parties take a 

wide variety of steps to ensure that women and men enjoy 

equal rights de jure and de facto. 
States parties are under an obligation to respect, protect and 

fulfil the right to nondiscrimination 

of women and to ensure the development and advancement 

of women in order that they improve their position and 

implement their right of de jure and de facto or substantive 

اص خّٕٝ تؼٟذات دِٚت ػوٛ دس ساػتب٢ تحمك ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ اص ٔٙظش 

 كذد تحمكٞب٢ ػوٛ دسآٖ اػت وٝ دِٚت تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ و٥ٕتٝ ٔٙغ

٥ٔبٖ ثشاثش٢ ٔب٢ٛٞ  ٤بثشاثش٢ ػ٣ّٕ )دٚفبوتٛ(  ٚثشاثش٢ لب٣٘ٛ٘ )دٚطٚسٜ( 

  ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ ثبؿٙذ.

ب٢ ٔتوٕٗ ثشاثش٢ ٞثٝ ا٤ٗ ٔؼٙب وٝ ػلاٜٚ ثش تل٤ٛت لٛا٥٘ٗ ٚ ػ٥بػت

ثشاثش٢ لب٣٘ٛ٘ 

)دٚطٚسٜ( ٚ ثشاثش٢ 

ػ٣ّٕ )دٚفبوتٛ( ٤ب 

 ثشاثش٢ ٔب٢ٛٞ

 
de jure or de 
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equality with men. 
CEDAW, General recommendation No. 82  on the core 

obligations of States parties under article 8 of the Convention 

on the Elimination of All Forms of Discrimination against 

Women8102, paras. 9, 01. 

 facto equality  or خٙؼ٥ت٣، ثب٤ذ دس ػُٕ تحمك ثشاثش٢ ص٘بٖ ثب ٔشداٖ سا تو٥ٕٗ ٕ٘ب٤ٙذ.

substantive 

equality 

Inherent to the principle of equality between men and 

women, or gender equality, is the concept that all human 

beings, regardless of sex, are free to develop their personal 
abilities, pursue their professional careers and make choices 

without the limitations set by stereotypes, rigid gender roles 

and prejudices. States parties are called upon to use 
exclusively the concepts of equality of women and men or 

gender equality and not to use the concept of gender equity in 

implementing their obligations under the Convention. 
CEDAW, General recommendation No. 82  on the core 

obligations of States parties under article 8 of the Convention 

on the Elimination of All Forms of Discrimination against 

Women8102, para. 88. 

٥ٔبٖ « ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣»ثش وبسثشد اكٌلاح  تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ و٥ٕتٝ ٔٙغ

ٞب٢ ٚ ثٝ ًٛس كش٤ح دِٚت ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ ثٝ ًٛس ا٘حلبس٢ تبو٥ذ ٕ٘ٛدٜ اػت،

 ا٘ذ. ٔٙغ ؿذٜ «ػذاِت خٙؼ٥ت٣» ػوٛ اص وبسثشد اكٌلاح

تحمك  ثشا٣ِّّٕ ٚ س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ حمٛق ثـش٢  وٝ دس اػٙبد ث٥ٗ خب٣٤ اص آٖ

دس تٕبْ ؿئٖٛ فشد٢، خب٘ٛاد٣ٌ ٚ « gender equality»ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ 

د ثٝ ًٛس وبُٔ اختٕبػ٣ ٥ٔبٖ ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ تأو٥ذ ؿذٜ اػت، ٚ ا٤ٗ س٤ٚىش

ٞب٢  ا٣ِّّٕ اص خّٕٝ ثشخ٣ دِٚت ٔٛسد پز٤شؽ ٚ لجَٛ ٕٞٝ اػوب٢ خبٔؼٝ ث٥ٗ

ٞب٢ اخ٥ش تلاؽ لبثُ تٛخ٣ٟ دس خٟت  اػلا٣ٔ لشاس ٍ٘شفتٝ اػت، ٣ً ػبَ

ثٝ ػٙٛاٖ « gender equity» ،ػذاِت خٙؼ٥ت٣ًشح ٚ تج٥٥ٗ ٔفْٟٛ 

ػ٥ّٝ  وٝ و٥ٕتٝ ٔٙغ تجؼ٥ن خب٤ٍض٤ٗ ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ كٛست ٌشفتٝ اػت

 ص٘بٖ ٔخبِفت خذ٢ خٛد سا ثب آٖ اػلاْ وشدٜ اػت.  

ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ ٚ 

 ػذاِت خٙؼ٥ت٣

 
gender equality  

and gender 

equity 

Non-discrimination 

… 10. The Committee is also concerned about the continued 

discrimination against children belonging to religious 

minorities, especially Baha’i children and Sunni children, as 

well as children who belong to minority ethnic and linguistic 

groups, children born out of wedlock, and to a certain extent, 

asylum-seeking and refugee children. Furthermore, it is 

concerned that lesbian, gay, bisexual, transgender and 

intersex (LGBTI) children continue to face discrimination 

because of their real or perceived sexual orientation or 

identity and that the same-sex sexual behaviour of 

adolescents above the current age of criminal responsibility is 

criminalized and punished with penalties ranging from 

flogging to the death penalty.  

18. The Committee recommends that the State party take 

دس و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن ٔلبد٤ك تجؼ٥ن ػ٥ّٝ وٛدوبٖ دس ٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ 

 ٔٛسد ٌضاسؽ دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ:

 ٞب٢ ٔزٞج٣ )وٛدوبٖ ثٟبئ٣ ٚ ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ وٛدوبٖ ٔتؼّك ثٝ ال٥ّت

 وٛدوبٖ ػ٣ّٙ(

  ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ وٛدوبٖ ٘بٔـشٚع )ٔتِٛذ ؿذٜ خبسج اص چبسچٛة

 اصدٚاج(

 ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ ػ٥ّٝ وٛدوبٖ ٕٞدٙغ ٌشا  ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢

(lesbian, gay, bisexual, transgender and intersex (LGBTI) 

childrenٌشا٣٤(: اص ًش٤ك خشْ اٍ٘بس٢ خشا٤ٓ خٙؼ٣ خلٛكب ٕٞدٙغ 

 Concludingو٥ٕتٝ حمٛق وٛدن، دس آخش٤ٗ ٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ )

اكُ ٔٙغ تجؼ٥ن 

 ٞب٢ ػ٥ّٝ ٌشٜٚ

 خبف وٛدوبٖ: 

ػبص٢ وٛدوبٖ ٔفْٟٛ

 ٌشإٞدٙغ

 

lesbian, gay, 
bisexual, 

transgender and 
intersex (LGBTI) 

children 
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effective measures, including accountability, to put an end to 

discrimination against religious, ethnic and linguistic 

minorities, children born out of wedlock and asylum-seeking 

and refugee children, and that it ensure that those 

responsible for any forms of discrimination against such 

groups are held accountable. Furthermore, the Committee 

recommends that the State party decriminalize same-sex 

relations and take measures to eliminate discrimination 

against LGBTI children. 
Concluding observations on the combined third and fourth 

periodic reports of the Islamic Republic of Iran,  

CRC/C/IRN/CO/1-4, 04 March 8101, paras. 10-18. 

observationsٜ(، 2016ػبَ ا٢ ا٤شاٖ )دس ( خٛد دسثبسٜ ٌضاسؿبت دٚس

كشاحتب اص دِٚت ا٤شاٖ دسخٛاػت وشدٜ اػت وٝ: اص ًش٤ك خشْ صدا٣٤ سٚاثي 

خٙؼ٣ ٥ٔبٖ افشاد ٕٞدٙغ ٚ اتخبر الذأبت ٔٛثش دس خٟت أحب٢ ٞش ٌٛ٘ٝ 

ٌشا ثٝ تؼٟذات خٛد ثش ًجك وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ وٛدوبٖ ٕٞدٙغ

 حمٛق وٛدن )اكُ ٔٙغ تجؼ٥ن( ػُٕ ٕ٘ب٤ذ. 

٥ٕت دس س٤ٚٝ ٚ س٤ٚىشد اخ٥ش و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن ا٤ٗ ٘ىتٝ ثؼ٥بس حب٤ض اٞ

ٌشا٣٤ ٕٞدٙغ»اػت وٝ ثٝ كشاحت دسكذد ٔفْٟٛ ػبص٢ دس ص٥ٔٙٝ 

ٌبْ ٟ٘بدٜ اػت. ؿب٤ذ ثشا٢ ٘خؼت٥ٗ ثبس دس ادث٥بت حمٛق ث٥ٗ « وٛدوبٖ

إُِّ ثـش ا٤ٗ ٔفْٟٛ، ثب ا٤ٗ كشاحت، ٚسٚد پ٥ذا وشدٜ اػت. دس س٤ٚٝ لج٣ّ 

-ب كحجت اص ِضْٚ خشْ صدا٣٤ اص الذأبت ٚ فؼب٥ِتا٣ِّّٕ، ػٕذتٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ

 sex between consenting)ٞب٢ خٙؼ٣ تٛاْ ثب سهب٤ت افشاد ثضسٌؼبَ 

adults of the same gender ،) ٌَٔشح ثٛدٜ اػت ٚ ثش س٢ٚ ثضسٌؼب

ا٣ِّّٕ، فشاتش اص ؿذ، أب اوٖٙٛ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗثٛدٖ، تبو٥ذ خبف ٣ٔ

ٌشا٣٤ سا كشاحتب ٚ سػٕب ثٝ وٛدوبٖ ٚ ثضسٌؼبلاٖ سفتٝ ٚ ٔٛهٛع ٕٞدٙغ 

 ٘ٛخٛا٘بٖ تؼش٢ دادٜ اػت. 

the Committee is concerned about: … Harassment, bullying 

and expulsion of LGBTI children from schools for failing to 

observe social expectations of femininity or masculinity; 

The Committee recommends that the State party: … 

Prohibit, prevent and punish the harassment, bullying, and 

expulsion from schools of LGBTI children; 

Concluding observations on the combined third and fourth 

periodic reports of the Islamic Republic of Iran,  

CRC/C/IRN/CO/1-4, 04 March 8101, para. 77-72 

ٌشا، اص ار٤ت ٚ آصاس وٛدوبٖ دختش ٚ پؼش ٕٞدٙغو٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

( ٚ اخشاج آٟ٘ب اص ٔذاسع اثشاص ٍ٘شا٣٘ ٕ٘ٛدٜ LGBTIتشا٘غ ٚ دٚخٙؼ٥ت٣ )

 اػت. 

خٛاٞذ وٝ ثب ٞش ٌٛ٘ٝ ار٤ت ٚ آصاس ٚ اص دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ ٣ٔ

 اٍ٘بس٢ ٕ٘ب٤ذ.ٞب٢ فٛق ٔمبثّٝ ٚ خشٌْشٜٚ

ٌشا٣٤ دس لٛا٥٘ٗ داخ٣ّ دس حب٥ِؼت وٝ ٕٞدٙغ ٞب٢ و٥ٕتٝا٤ٗ تٛك٥ٝ

اٍ٘بس٢ ٚ اِجتٝ دس ساثٌٝ ثب دٚ ٌشٜٚ د٤ٍش ٤ؼ٣ٙ افشاد تشا٘غ ٤ب خشْ

 دٚخٙؼ٥ت٣، س٤ٚىشد حٕب٤ت٣ ٚ دسٔب٣٘ ٚخٛد داسد.

 صدائ٣ خشْ

 ٌشا٣٤اص ٕٞدٙغ

A number of grounds on which discrimination is proscribed 

are outlined in article 8 of the Convention, including the 
ٔٙغ تجؼ٥ن ثش  2تلش٤ح داسد وٝ ثشخ٣ ٔٛاسد ٔٙغ تجؼ٥ن دس ٔبدٜ و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 
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child’s, parent’s or legal guardian’s race, colour, sex, 

language, religion, political or other opinion, national, ethnic 

or social origin, property, disability, birth or other status. 

These also include sexual orientation, gender identity and 

health status, for example HIV status 
General comment No. 4 (8111) on adolescent health and 

development in the context of the Convention on the Rights 

of the Child, Official Records of the General Assembly, Fifty-

ninth Session, Supplement No. 40 (A/29/40), annex X, para. 

1. 
General comment No. 02 (8101) on the right of the child to 

the enjoyment of the highest attainable standard of health 

(art. 84), para. 2. 

ٛق وٛدن ل٥ذ ؿذٜ اػت، ٔب٘ٙذ ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ خٙغ، وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ حم

ٌشا٤ـبت ٘ظاد، سً٘، صثبٖ، ٔزٞت ٚ ... ٚ اِجتٝ ثشخ٣ ٔٛاسد د٤ٍش ٔب٘ٙذ 

وٝ دس وٙٛاػ٥ٖٛ تلش٤ح ٘ـذٜ اػت سا ٥٘ض ؿبُٔ ٤ٛٞت خٙؼ٣ ٚ خٙؼ٣ 

 ٌشدد. ٣ٔ

ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت 

٤ٛٞت ٚ خٙؼ٣ 

 خٙؼ٣
sexual 

orientation, 

gender identity 

Age is a prohibited ground of discrimination in several 

contexts. The Committee has highlighted the need to address 

discrimination against unemployed older persons in finding 

work, or accessing professional training or retraining, and 

against older persons living in poverty with unequal access to 

universal old-age pensions due to their place of residence.  In 

relation to young persons, unequal access by adolescents to 

sexual and reproductive health information and services 

amounts to discrimination 

ICESCR, General Comment No.20 (2009), para.29. 

 

 ا٣ِّّٕ:دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ« ػٗ»٤ى٣ اص ٔلبد٤ك تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ 

، و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ 20دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبس ٜ 

كشاحتب ثش اِػٕبَ ٞش ٌٛ٘ٝ ٔحذٚد٤ت دس خلٛف دػتشػ٣ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ 

ٔت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك اًلاػبت ٚ خذٔبت ػلا

 ٔٛسد اؿبسٜ لشاس ٌشفتٝ اػت. « تجؼ٥ن»

٘ىتٝ ثؼ٥بس ٟٔٓ ا٤ٗ اػت وٝ اٚلا، لٌؼب ػذْ ِحبٍ ٕ٘ٛدٖ ؿشا٤ي ٚ 

ٞب٢ ٔمتو٥بت ػ٣ٙ افشاد دس دػتشػ٣ ثٝ اًلاػبت ٚ خذٔبت، اثضاس ٚ ؿ٥ٜٛ

وٛدوبٖ ٚ أٛس خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ٔغب٤ش ثب تب٥ٔٗ حمٛق ٚ ٔلّحت ػب٥ِٝ 

٘ٛخٛا٘بٖ خٛاٞذ ثٛد. ٔؼولات٣ ٘ظ٥ش ثبسداس٢ دس ػ٥ٙٗ ٘ٛخٛا٣٘، ػمي خ٥ٙٗ 

٘ٛخٛا٘بٖ ٚ غ٥شٜ، لٌؼب اص آثبس ٚ تجؼبت تحمك ا٤ٗ آصاد٢ ٍِٚٙبس اػت وٝ 

ذ ثٛد. ٘ىتٝ د٤ٍش ٙتشد٤ذ خٛد وٛدوبٖ ٚ ٘ٛخٛا٘بٖ خٛاٞلشثب٣٘ اك٣ّ آٖ، ث٣

ٚاج ص٤ش ٞدذٜ ػبَ، ٤ى٣ اص ا٤ٙىٝ، دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ، ٔىشسا اصد

ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٔؼشف٣ ؿذٜ اػت، حبَ آ٘ىٝ خٛد ا٤ٗ ٟ٘بدٞب دس ٔلبد٤ك س٤ٚٝ

س٤ٚٝ ٚ ػُٕ، دسكذد ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ آصاد٢ ٚ حمٛق خٙؼ٣ ٚثبسٚس٢ وبُٔ 

ا٘ذ؛ ٕٞب٘ٙذ ثضسٌؼبلاٖ، ثٌٛس ٘بٔـشٚع، ٍِٚٙبس ٚ خبسج اص چبسچٛة اصدٚاج

وشدٖ سٚاثي خٙؼ٣ ٘ٛخٛاٖ دس ػٛاَ خذ٢ ا٤ٗ اػت وٝ چٍٛ٘ٝ لبٕ٘ٛ٘ٙذ 

ٔٙغ تجؼ٥ن }ثش 

ػ٥ّٝ «{ ػٗ»ٔجٙب٢ 

٘ٛخٛا٘بٖ دس 

دػتشػ٣ ثٝ 

اًلاػبت ٚ خذٔبت 

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

 ثبسٚس٢
access by 

adolescents to 

sexual and 

reproductive 

health 

information 

and services 
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لبِت اصدٚاج دس چبسچٛة حمٛق ٚ تىب٥ِف خب٘ٛاد٣ٌ ٚ اِتضاْ پز٤ش٢ ٔشد، 

٘من فبحؾ ٚ ؿذ٤ذ حمٛق ثـش ٘ٛخٛاٖ اػت، أب سٚاج ٚ ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ 

ل٥ذ ٚ ٘بٔـشٚع آٟ٘ٓ ثٌٛس وبُٔ ٚ ثذٖٚ ٥ٞچ ٌٛ٘ٝ تفبٚت٣ آصاد٢ خٙؼ٣ ث٣

ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ ػٗ ٚ ٤ى٣ اص ثب ثضسٌؼبلاٖ، ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ٔمبثّٝ ثب 

 ٔٛاسد حمٛق ثـش ٘ٛخٛاٖ اػت؟!

Article 2, paragraph 2, lists the prohibited grounds of 

discrimination as “race, colour, sex, language, religion, 

political or other opinion, national or social origin, property, 

birth or other status”. 

“Other status” as recognized in article 2, paragraph 2, 

includes sexual orientation. States parties should ensure that 

a person’s sexual orientation is not a barrier to realizing 

Covenant rights, for example, in accessing survivor’s pension 

rights. In addition, gender identity is recognized as among 

the prohibited grounds of discrimination; for example, 

persons who are transgender, transsexual or intersex often 

face serious human rights violations, such as harassment in 

schools or in the workplace. 

ICESCR, General Comment No.20 (2009), para.32 

ػبص٢ ٤بٖ دس پشتٛ ٟ٘بد٤ٌٙٝشاثٝ ٕٞدٙغ« ٔٙغ تجؼ٥ن»تٛػ٥غ لّٕشٚ اكُ  

 «:ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت خٙؼ٣»ٚ ٔفْٟٛ ػبص٢ 

ا٣ِّّٕ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ ٥ٔثبق ث٥ٗ 2ٔبدٜ  2دس پبساٌشاف 

فش٣ٍٙٞ، ٕٔٙٛػ٥ت تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ ٘ظاد، سً٘، خٙغ، صثبٖ، ٔزٞت، ػمب٤ذ 

ٞب، ٚهؼ٥ت ػ٥بػ٣ ٚ غ٥شٜ ، خبػتٍبٜ ٣ّٔ ٚ اختٕبػ٣، أٛاَ، تِٛذ ٚ د٤ٍش

ٔٛسد تلش٤ح لشاس ٌشفتٝ اػت. دس ٘ظش٤بت تفؼ٥ش٢ ٟ٘بد ٘ظبست٣ ثش اخشا٢ 

(، كشاحتب ٔٙغ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞا٤ٗ ٥ٔثبق )

ٞٓ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ا٤ٗ « ٌشا٤ـبت خٙؼ٣»تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ 

دِٚتٟب ٔٛسد تلش٤ح لشاس ٌشفتٝ اػت ٚ ثش ٥ٕٞٗ ٔجٙب، « ٞب٢ د٤ٍشٚهؼ٥ت»

ا٘ذ وٝ اص ٞش ٌٛ٘ٝ اِػٕبَ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ و٥ّٝ افشاد٢ وٝ ٌشا٤ـبت ٔتؼٟذ ؿذٜ

ٕٞدٙغ ٌشا٤ب٘ٝ داس٘ذ )اػٓ اص افشاد ث٥ٕبس وٝ ثٝ د٥ُِ اختلالات ف٥ض٤ِٛٛطو٣ 

اخلال٣ ٚ داسا٢ ا٤ٗ ٌشا٤ـبت ٞؼتٙذ ٚ ٥٘ض افشاد٢ وٝ كشفب ثٝ د٥ُِ ث٣

 اختٙبة ٕ٘ب٤ٙذ.ٌشا٤ب٘ٝ ٞؼتٙذ(، ٍِٚٙبس٢ داسا٢ ٌشا٤ـبت ٕٞدٙغ

ٞب٢ ٟ٘بدٞب٢ ػبص٢، ٤ى٣ اص ا٤ِٛٚتتٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ ٚ الذاْ دس خٟت ٔفْٟٛ

٘ظبست٣ دس ص٥ٔٙٝ حمٛق ث٥ٗ إُِّ ثـش اػت وٝ ا٤ٗ الذاْ سا ثٌٛس خض٘ذٜ ٚ 

ثؼذ اص خزة حذاوثش٢ ٚ اِتضاْ پز٤ش٢ حذاوثش٢ دِٚتٟب دس لجبَ ٔؼبٞذات 

 حمٛق ثـش٢، دس دػتٛس وبس خٛد داس٘ذ. 

ؼ٥بس ٟٔٓ ا٤ٗ اػت وٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ اص خّٕٝ و٥ٕتٝ ٔزوٛس، دس ٘ىتٝ ث

ٔٙغ تجؼ٥ن »، ثتذس٤ح ٚ ثٝ آسا٣ٔ ٚ ثٌٛس ت٤ّٛح٣  ٚ ه٣ٕٙ ٔفْٟٛ 2009ػبَ 

 ٔٙغ تجؼ٥ن 

 ثش ٔجٙب٢ 

 : «ٌشا٤ـبت خٙؼ٣»

 ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ ٚ 

ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ 

ٚهؼ٥ت ٚ حمٛق 

 ٌشا٤بٖٕٞدٙغ

 
Non- 

Discrimination 

on Sexual  

Orientation 



8 

وٙذ أب چٙذ٤ٗ ػبَ ثؼذ دس ػبَ سا ٌٔشح ٣ٔ« ثش ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ 

٢ ٞب، ثب كشاحت وبُٔ اص تؼٟذات دِٚت22دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ  2016

ػوٛ دس خلٛف ثٝ سػ٥ٕت  ؿٙبختٗ حمٛق ٚ آصاد٢ خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ 

 ,lesbian, gay, bisexualٌشا٤بٖ اػٓ اص خبت ٔختّف ٕٞدٙغدػتٝ

transgender and intersex persons, (ICESCR, General 

Comment No.22 (2016), para.30. )آٚسد.ػخٗ ثٝ ٥ٔبٖ ٣ٔ 

The Committee is concerned that consensual same-sex sexual 

activity is criminalized and that convicted persons may even 

receive the death penalty. It is also concerned that members 

of the lesbian, gay, bisexual, and transgender community face 

discrimination with respect to access to employment, 

housing, education and health care, as well as social stigma 

and marginalization (art. 2). 

The Committee recommends that the State party repeal or 

amend all legislation that results or could result in 

discrimination, prosecution and punishment of people 

because of their sexual orientation or gender identity. The 

Committee recommends that the State party take steps to 

combat and prevent discrimination and societal stigma 

against members of the lesbian, gay, bisexual and 

transgender community, and ensure their enjoyment of all 

the rights enshrined in the Covenant, including unhindered 

access to employment, social services, health care and 

education, in line with article 2, paragraph 2, of the Covenant 

and the Committee’s general comment No. 20 (2009) on non-

discrimination in economic, social and cultural rights.  

Concluding observations on the second periodic report of the 

Islamic Republic of Iran, adopted by the Committee at its 

fiftieth session (29 April-17 May 2013), E/C.12/IRN/CO/2, 

para.7 

ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ افشاد ثش ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ ٚ حٕب٤ت اص و٥ّٝ حمٛق 

 التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ:

دس ٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ ٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اخت

(Concluding Observation)  خٛد دس ٔٛسد آخش٤ٗ ٌضاسؽ دِٚت

، ثش ِضْٚ خشْ صدا٣٤ خشا٤ٓ خٙؼ٣ 2013خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ دس ػبَ 

تبو٥ذ ٕ٘ٛد. و٥ٕتٝ ٔزوٛس خبًش ٘ـبٖ وشدٜ وٝ ثش ًجك لٛا٥٘ٗ دِٚت 

ب سهب٤ت ٥ٔبٖ افشاد ٞب٢ خٙؼ٣ تٛاْ ثخٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ،  الذأبت ٚ فؼب٥ِت

ٕٞدٙغ، اص ؿذ٤ذتش٤ٗ خشا٤ٓ اػت ٚ تحت ؿشا٣ٌ٤ ٔشتىت سا ٔؼتحك 

وٙذ؛ ٕٞچ٥ٙٗ اػوب٢ ٔتؼّك ثٝ ؿذ٤ذتش٤ٗ ٔدبصاتٟب اص خّٕٝ اػذاْ ٣ٔ

 lesbian, gay, bisexual, andٌشا )ٞب٢ ٔختّف ٕٞدٙغٌشٜٚ

transgender دس ثشخٛسداس٢ اص حمٛق اص خّٕٝ حك ٔؼىٗ، وبس، ػلأت )

ا٘ذ؛ و٥ٕتٝ ثٝ دِٚت ا٤شاٖ تٛك٥ٝ وشدٜ وٝ تٕب٣ٔ ٔٛصؽ ثب تجؼ٥ن ٔٛاخٝٚآ

لٛا٥٘ٗ ٚ ٔمشسات خٛد سا وٝ ٔٙدش ثٝ اِػٕبَ تجؼ٥ن، تؼم٥ت ٚ ٔدبصات افشاد 

ؿٛد سا٘ؼخ ٚ ّٔغ٣ ٕ٘ب٤ٙذ ٚ ثش ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ ٤ب ٤ٛٞت خٙؼ٣ ٣ٔ

 ,lesbian, gayٌشا )خبت ٔختّف ٕٞدٙغثب ٞش ٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ دػتٝ

bisexual and transgender.ٔمبثّٝ وٙٙذ ) 

٘ىتٝ ثؼ٥بس ٟٔٓ ا٤ٗ اػت وٝ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢ اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ دس 

دس ٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ خٛد دس استجبى ثب دِٚت ا٤شاٖ، كشاحتب ثش ِضْٚ  2013ػبَ 

 ٔٙغ تجؼ٥ن 

 ثش ٔجٙب٢ 

 ٌشا٤ـبت خٙؼ٣:

خشْ صدا٣٤ اص 

ٕٞدٙغ ٌشا٣٤ ٚ 

 و٥ّٝ خشا٤ٓ خٙؼ٣
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خشْ صدا٣٤ اص تٕب٣ٔ خشا٤ٓ خٙؼ٣ ٚ ٥٘ض ٔٙغ ٞش ٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ 

وشدٜ ٚ ا٤ٗ تؼٟذات سا دس ٚالغ دس پشتٛ اسائٝ تفؼ٥ش ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ تبو٥ذ 

٥ٔثبق ، ثش دِٚتٟب٢ ػوٛ اص خّٕٝ دِٚت ا٤شاٖ  2ٔبدٜ  2ٔٛػغ اص پبساٌشاف 

 تح٥ُٕ وشدٜ اػت. 

According to Article 18 of Iran’s passport law, married 

women require their husband’s, or in an emergency 

situation, the local prosecutor’s, permission to apply for a 

passport…  

 

Vice President for Women and Family Affairs, Shahindokht 

Mowlverdi, stated on 30 September 2015 that “until the law is 

revised, her office will look for [creating] exemptions so 

female athletes and scientists can leave the country to attend 

matches and conferences.” On 23 November 2015, it was 

reported that Ms. Ardalan was allowed to accompany her 

team to Guatemala on a one-time pass from Tehran’s 

prosecutor to travel in the absence of her husband's consent.  

In its response, the Government alleges that restrictions on 

women’s travel exist in order to protect women from harm.   

 

Report of the Special Rapporteur on the situation of human 

rights in the Islamic Republic of Iran, A/HRC/31/69, 2016T 

para.17. 

 ِضْٚ ارٖ ؿٛٞش ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك تجؼ٥ن خٙؼ٥ت٣ ػ٥ٝ ص٘بٖ:

وٝ دس ػبَ ٌضاسؿٍش ٤ٚظٜ ٚهؼ٥ت حمٛق ثـش دس ا٤شاٖ دس ٌضاسؽ اخ٥ش 

، اسائٝ ؿذ، ٤ى٣ اص ا٤شادات حمٛق ثـش٢ دس ص٥ٔٙٝ ص٘بٖ، ِضْٚ ارٖ 2016

ؿٛٞش ثشا٢ خشٚج اص وـٛس ص٘بٖ اػت، دس ا٤ٗ ٌضاسؽ آٔذٜ اػت وٝ ثش ًجك 

ٗ دِٚت ا٤شاٖ، ص٘بٖ ثشا٢ ػفش خبسخ٣ ٚ دس ٤بفت ٌزس٘بٔٝ، ثب٤ذ ارٖ لٛا٥٘

 ؿٛٞش سا ِضٚٔب وؼت ٕ٘ب٤ٙذ.

٤ى٣ اص ٔلبد٤ك 

تجؼ٥ن خٙؼ٥ت٣: 

ِضْٚ ارٖ ؿٛٞش ثشا٢ 

 دس٤بفت ٌزس٘بٔٝ
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 ٞب٢ خٙؼ٥ت٣و٥ّـٝ
Gender-based stereotypes 

 ٔفْٟٛ تٛه٥حبت ا٣ِّّٕٔؼتٙذات دس اػٙبد ث٥ٗ

Gender-based stereotypes, assumptions and 

expectations related to women being the subordinates of 

men and their role being solely as caregivers and 

mothers, in particular, are obstacles to substantive 

gender equality, including the equal right to sexual and 

reproductive health, and need to be modified or 

eliminated, as does the role of men solely as heads of 

household and breadwinners.23 At the same time, 

special measures, both temporary and permanent, are 

necessary to accelerate the de facto equality of women 

and to protect maternity. 
ICESCR, General Comment No.22 (2016), para.27. 

 ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ٤ى٣ اص ٔٛا٘غ ثشخٛسداس٢ اص ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:و٥ّـٝ

ٞب٢ ، ٟ٘بد٤ٙٝ ؿذٖ و٥ّـٝو٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞاص د٤ذٌبٜ 

٥ش س٤بػت ٞب٣٤ ٘ظخٙؼ٥ت٣ ٚ ٔحذٚد وشدٖ ٘مؾ ص٘بٖ ثٝ ٔبدس٢، لٛا٥٘ٗ ٚ س٤ٚٝ

ٔشداٖ ثش خب٘ٛادٜ ٚ فشػ٣ لّٕذاد وشدٖ ص٘بٖ دس ٔمب٤ؼٝ ثب ٔشداٖ، ٤ى٣ اص ٔٛا٘غ 

خذ٢ ثشخٛسداس٢ اص ػلأت خٙؼ٣ ٚثبسٚس٢ اػت وٝ ثب٤ذ ثٌٛس خذ٢ اص ػ٢ٛ 

 دِٚتٟب ٔٛسد ٔمبثّٝ لشاس ٥ٌشد.

ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ٚ و٥ّـٝ

 ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢

 
Gender-based 

stereotypes &  the 

equal right to 

sexual and 

reproductive 

health 

Measures aimed at assisting workers to reconcile work 

with family responsibilities should not reinforce 

stereotyped assumptions that men are the main 

breadwinners and that women should bear the main 

responsibility for the household.  

ICESCR, General Comment No.23 (2016), para.36. 

 

ٞب٢ خب٘ٛاد٣ٌ ٚ حك وبس ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ ثذٖٚ ٟ٘بد٤ٙٝ ثشلشاس٢ ػبصؽ ٥ٔٗ ٘مؾ

 ٞب٢ خبٚاد٣ٌ ٔتفبٚت ثشا٢ صٖ ٚ ٔشد دس خب٘ٛادٜ:وشدٖ ٘مؾ

،  23دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ 

داٖ، ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ٘ظ٥ش ا٤ٙىٝ ٔشٞب ثب٤ذ ثب و٥ّـٝوٙذ وٝ دِٚتكشاحتب تبو٥ذ ٣ٔ

ؿبٖ، أٛس خب٘ٛاد٣ٌ اػت، ٘بٖ آٚس خب٘ٛادٜ ٞؼتٙذ ٚ ص٘بٖ ػٕذٜ وبس ٚ ٔؼئ٥ِٛت

حك وبس »ٔمبثّٝ ٕ٘ب٤ٙذ ٚ ثٝ كشاحت ٚ ثٌٛس ثؼ٥بس خضئ٣ ٚ ٔلذال٣، ر٤ُ ٔٛهٛع 

 ، ا٤ٗ ٔٛهٛع سا ٌٔشح وشدٜ اػت.«ٚ اؿتغبَ

 ا٣ِّّٕ، فبسؽ اص تٛخٝ ثٝ سهب٤ت ٚ٘ىتٝ لبثُ تبُٔ ا٤ٗ اػت وٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ

خٛاػت خٛد ص٘بٖ ٚ ٥٘ض فبسؽ اص تٛخٝ ثٝ تب٥ٔٗ ٔلبِح ٚ ٔٙبفغ ص٘بٖ ٚ ٥٘ض اػوب٢ 

ٞب ٚ ، دسكذد ٘بد٤ذٜ ٌشفتٗ تفبٚت«فشد ٌشا٣٤ ٌّٔك»خب٘ٛادٜ، كشفبً ثش ٔجٙب٢ 

ب و٥ّـٝ ٞب٢ ٔمبثّٝ ث

ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ٚ ٘مؾ

خب٘ٛاد٣ٌ ٔشداٖ ٚ ص٘بٖ 

 دس حك وبس  ٚ اؿتغبَ

 
Combat to 

stereotyped 

assumptions 
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ٞب٢ خّمت٣ ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ ٚ ِضْٚ ٘مؾ پز٤ش٢ ٔتفبٚت ٚ دس ػ٥ٗ حبَ ٤ٚظ٣ٌ

 ثبؿٙذ. ػبدلا٘ٝ آٟ٘ب دس خب٘ٛادٜ ٣ٔ

States must recognize, and take measures to rectify, 

entrenched social norms and power structures that 

impair the equal exercise of that right, such as gender 

roles, which have an impact on the social determinants 

of health. Such measures must address and eliminate 

discriminatory stereotypes, assumptions and norms 

concerning sexuality and reproduction that underlie 

restrictive laws and undermine the realization of sexual 

and reproductive health. 
ICESCR, General Comment No.22 (2016), para.35. 

ٞب٢ تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ أحب٢ ٞٙدبسٞب ٚ ػبختبسٞب٢ اختٕبػ٣ دس خلٛف و٥ّـٝ

 پز٤ش٢ ٔتفبٚت ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ دس خب٘ٛادٜ:خٙؼ٥ت٣ ٚ ٘مؾ

و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ  ا٣ِّّٕ اص خّٕٝدس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ

ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ٞب٢ خٙؼ٥ت٣ ٚ ٘مؾ، و٥ّـٝفش٣ٍٙٞ

 ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٝ ؿذٜ اػت. ٘من حك 

ٞب٢ ٞب ٚ و٥ّـٝ٘مؾ

خٙؼ٥ت٣: ٤ى٣ اص 

ٔلبد٤ك ٘من حك 

 ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢
gender roles and   
discriminatory 

stereotypes 
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 حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢
right to sexual and reproductive health 

 

 ٔفْٟٛ تٛه٥حبت ٣ّإِّٔؼتٙذات دس اػٙبد ث٥ٗ

The right to sexual and reproductive 

health is an integral part of the right to 

health enshrined in article 12 of the 

International Covenant on Economic, 

Social and Cultural Rights. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), the right to sexual and 

reproductive health (article 12 of the 

International Covenant on Economic, 

Social and Cultural Rights 

ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اص ًش٤ك تفؼ٥ش ٚ تٛػ٥غ حك ػلأت ٔٙذسج دس 

 ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ:

ػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ دس ٔٛسد حك ػلأت اػت؛ دس ٔتٗ ٔبدٜ ٥ٞچ ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕب 12ٔبدٜ  

٘ـذٜ اػت، أب دس ٘ظش٤بت تفؼ٥ش٢ « ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢»ا٢ ثٝ ٔٛهٛع ٌٛ٘ٝ تلش٤ح ٚ اؿبسٜ

)وٝ ٟ٘بد ٘ظبست٣ ثش اخشا٢ ٥ٔثبق ٔزوٛس اػت(،  و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞثؼذ٢ 

، حك ػلأت 2016( دس ػبَ 22تفؼ٥ش٢ )ؿٕبسٜ  كشاحتب ٚ ثؼ٥بس ٔفلُ، ٣ً كذٚس ٤ه ٘ظش٤ٝ

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ٟٔٓ ٚ ا٘فىبن ٘بپز٤ش اص حك ػلأت ثشؿٕشدٜ ؿذٜ ٚ 

حك ػلأت ٤ى٣ اص ثٝ دِٚتٟب تؼٟذات خذ٢ ٚ ثؼ٥بس ٔٛػغ دس ا٤ٗ ساثٌٝ، تح٥ُٕ ؿذٜ اػت.  

ٔٛسد اتفبق ٘ظش اص ػ٢ٛ تٕب٣ٔ ٔلبد٤ك حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ اػت وٝ تبوٖٙٛ 

ٞب٢ ٞب٢ ػوٛ ثٛدٜ اػت ٚ اص خّٕٝ حمٛل٣ اػت وٝ تٙٛع فش٣ٍٙٞ ٔٛخٛد ٥ٔبٖ دِٚتدِٚت

ٔختّف اص خّٕٝ وـٛسٞب٢ اػلا٣ٔ وٝ لٛا٥٘ٗ ٚ س١٤ٚ آٟ٘ب ٔجت٣ٙ ثش ٔٛاص٤ٗ اػلا٣ٔ ٚ اخلال٣ 

-ٚ ثٌٛس ٕ٘ٛ٘ٝ ٣ٔ پز٤ش٢ ٘ؼجت ثٝ آٖ )حك ػلأت( چٙذاٖ تبث٥شٌزاس ٘جٛدٜ اػتاػت، دس اِتضاْ

تٛاٖ ثٝ س٤ٚٝ دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ اؿبسٜ ٕ٘ٛد وٝ ٕٞٛاسٜ دس ٌضاسؿبت٣ وٝ ثٝ ٟ٘بدٞب٢ 

ٞب٣٤ وٝ دس ص٥ٔٙٝ حك ػلأت دس وـٛس ثٛلٛع پ٥ٛػتٝ، الذاْ ٘ظبست٣ اسائٝ وشدٜ اػت، اص پ٥ـشفت

س٤ٚىشد ٔٛافك ثٛدٜ ٞب ٘ؼجت ثٝ حك ػلأت، ثٝ اسائٝ ٌضاسؽ وشدٜ اػت، ٚ ٕٞٛاسٜ س٤ٚىشد دِٚت

اػت، أب دس دٞٝ اخ٥ش، ؿبٞذ آٖ ٞؼت٥ٓ وٝ ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣ اص خٙث٣ ثٛدٖ ٚ اخٕبع ٚ تٛافك 

ا٘ذ ٚ ٤ى٣ اص ٞب٢ ثؼ٥بس ص٤بد٢ ثؼُٕ آٚسدٜٞب٢ ٔختّف ٘ؼجت ثٝ حك ػلأت، ػٛء اػتفبدٜدِٚت

خٙؼ٣ ٚ  ػلأت»تش٤ٗ ا٤ٗ الذأبت، تٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ حك ػلأت ٚ تؼش٢  آٖ ثٝ ٔفْٟٛ ٟٔٓ

 «ثبسٚس٢

ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ حك 

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

ثبسٚس٢ اص ًش٤ك 

حك »تفؼ٥ش ٔٛػغ 

ٚ تٛػ٥غ « ػلأت

لّٕش٢ٚ تؼٟذات 

 ٞبدِٚت

 
the right to 

sexual and 

reproductive 

health 
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 (the right to sexual and reproductive health ٚ ٗثٛدٜ اػت ٚ ر٤ُ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبخت )

ٞب٢ ػوٛ دس ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ دس خٟت تٛػ٥غ لّٕش٢ٚ تؼٟذات دِٚت

حت٣ ٞب٣٤ الذاْ ؿذٜ اػت وٝ ثٝ ػٙٛاٖ ٔٛاهغ چبِؾ ثشا٥ٍ٘ض ٚ اختلاف٣ ؿذ٤ذ ٞب ٚ ص٥ٔٙٝح٥ٌٝ

تٛاٖ ثٝ حٕب٤ت اص حك ػلأت  ؿٛد، ثٌٛس ٕ٘ٛ٘ٝ ٣ٔٞب٢ تٛػؼٝ ٤بفتٝ لّٕذاد ٥ٔ٣ٔبٖ خٛد دِٚت

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٞٓ خٙغ ٌشا٤بٖ، خٛاص ػمي خ٥ٙٗ، آٔٛصؽ خٙؼ٣ ٚ آصاد٢ خٙؼ٣ ٍٕٞب٣٘ اص 

خّٕٝ ٘ٛخٛا٘بٖ اؿبسٜ ٕ٘ٛد وٝ ثٝ تفل٥ُ دس ر٤ُ ٔٛسد ثشسػ٣ لشاس ٌشفتٝ اػت. اص خّٕٝ ٟٕٔتش٤ٗ 

تٛػي و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢ ٚ  ٤22ٗ الذأبت ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣، كذٚس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ ا

 .اػت« حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢»ثبؿذ وٝ تحت ػٙٛاٖ ٣ٔ 2016فش٣ٍٙٞ دس ػبَ 

 Most recently, the 2030 Agenda for 

Sustainable Development includes goals 

and targets to be achieved in the area of 

sexual and reproductive health.   

 the 2030 Agenda for Sustainable 

Development, adopted by the General 

Assembly in September 2015. Goal 3 of 

the 2030 Agenda is “Ensure healthy lives 

and promote well-being for all at all 

ages”, and Goal 5 is “Achieve gender 

equality and empower all women and 

girls”.   

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.1 

ػٙذ اٞذاف  3ثٝ ٞذف و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ اػتٙبد ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ 

 تٛػؼٝ پب٤ذاس دس ٔٛسد حك ػلأت، خٟت ٟ٘بد٤ٙٝ وشدٖ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:

(، تو٥ٕٗ ثشخٛسداس٢ اص حك ػلأت خٙؼ٣ ٤2030ى٣ اص اٞذاف ٟٔٓ ػٙذ اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس )

افضا٣٤ )ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ ٚ تٛاٖ 5ٔٛسد ػلأت  سفبٜ( ٚ ٞذف )دس   3ٚ ثبسٚس٢ اػت، دس ٞذف

ٔٛسد « ػلأت ٚ سفبٜ»ص٘بٖ ٚ دختشاٖ( اص ػٙذ اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس، ثشخٛسداس٢ ٍٕٞبٖ اص 

، ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ا٤ٗ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞتلش٤ح لشاس ٌشفتٝ أب دس س٤ٚٝ 

 اػت.« ٚ ثبسٚس٢حك ػلأت خٙؼ٣ »ٞذف لٌؼب دسثش٥ٌش٘ذٜ 

ثٝ اٞذاف ٔٙذسج  و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞاػتٙبد ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣ اص خّٕٝ 

تٛا٘ذ ٤ٛٔذ ا٥ٕٞت ا٤ٗ ػٙذ ٚ ِضْٚ تٛخٝ ث٥ـتش ث٥ؾ اص پ٥ؾ ٣ٔ« اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس»دس ػٙذ 

ٚ  3تٙبد ثٝ اٞذاف پز٤ش٢ دس لجبَ ا٤ٗ ػٙذ، ثبؿذ. و٥ٕتٝ ٔزوٛس، ثب اػٞب دس ساثٌٝ ثب اِتضاْدِٚت

ٞب٢ ػوٛ ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ ػٙذ اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس، كشاحتب دِٚت 5

فش٣ٍٙٞ اص خّٕٝ دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ سا دس لجبَ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ وبُٔ حك ػلأت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثشا٢ ٍٕٞبٖ ٔؼَٛٚ ٚ ٔتؼٟذ ؿٙبختٝ اػت؛ اص ا٤ٗ سٚ، ثشسػ٣ س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ 

اٍ٘بس٢ ٚ ثب اتخبر طسف ا٘ذ٤ـ٣ ٚ ٚالغ ث٣ٙ٥ ٤ٛٔذ ا٤ٗ ٟٔٓ اػت وٝ ثب٤ذ ثٝ دٚس اص ػبدٜ ٘ظبست٣

پز٤ش٢ دس لجبَ ا٣ِّّٕ ٚ خلٛكب اِتضاْث٥ـتش دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ دس ػشكٝ سٚاثي ث٥ٗ

 تؼٟذات ث٥ٗ ا٣ِّّٕ ٚ اػٙبد٢ اص خّٕٝ ػٙذ اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس، ٘مؾ آفش٣ٙ٤ ٕ٘ب٤ذ.

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

٢ ٔشتجي ثب ثبسٚس

ػٙذ  5ٚ  3اٞذاف 

 اٞذاف تٛػؼٝ پب٤ذاس

the 2030 Agenda 

for Sustainable 
Development &  

sexual and 

reproductive 

health 
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 Due to numerous legal, procedural, 

practical and social barriers, access to 

the full range of sexual and reproductive 

health facilities, services, goods and 

information is seriously restricted. In 

fact, the full enjoyment of the right to 

sexual and reproductive health   remains 

a distant goal for millions of people, 

especially for women and girls, 

throughout the world. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.2. 

ٚ ٔٛا٘غ لب٣٘ٛ٘، ػ٣ّٕ ٚ اختٕبػ٣ خٟت دػتشػ٣ وبُٔ ص٘بٖ ٚ دختشاٖ  ِضْٚ  ٔمبثّٝ ثب ٔحذٚد٤ت

 ثٝ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:

ٞب٢ ثب تٛخٝ ثٝ ٔٛا٘غ ٚ ٔحذٚد٤تتلش٤ح داسد  و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

دػتشػ٣ ثٝ أىب٘بت،  ا٢ ٚ اختٕبػ٣، دس ػُٕ، ثشخٛسداس٢ وبُٔ افشاد اصلب٣٘ٛ٘، ػ٣ّٕ، س٤ٚٝ

ٞب٢ خذ٢ تد٥ٟضات، خذٔبت، وبلاٞب ٚ اًلاػبت ٔشثٛى ثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثب ٔحذٚد٤ت

ٔٛاخٝ اػت. دس ٚالغ، ثشخٛسداس٢ وبُٔ اص ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثشا٢ ٥ّ٥ٖٔٛ ٘فش خلٛكب ص٘بٖ 

  ؿٛد.ٚ دختشاٖ دس ػشاػش خٟبٖ، ثٝ ػٙٛاٖ ٤ه ٞذف ثؼ٥بس ثؼ٥ذ اِٛكَٛ تّم٣ ٣ٔ

-(  ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبت٣ خلٛكب دس دpracticalٝٞ ٘ىتٝ ثؼ٥بس ٟٔٓ، تٛخٝ ثٝ س٤ٚىشد وبٔلا ػ٥ّٕبت٣ )

ٞب٢ اخ٥ش اػت، ثذ٤ٗ ٔؼٙب وٝ كشفب ثٝ ًشح ثحث ٘ظش٢ پ٥شأٖٛ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ حك ػلأت 

ٕ٘ب٤ٙذ ٚ ثلافبكّٝ ثش ِضْٚ دس دػتشع ثٛدٖ، اسصاٖ ثٛدٖ  ٚ آٔٛصؽ خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثؼٙذٜ ٣ٕ٘

٥ٝ اثضاس ٚ ٚػب٤ُ ٔشتجي ثب أٛس خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اص خّٕٝ وب٘ذْٚ، اثضاسٞب٢ ٚ داٚسٞب٢ ػمي وّ

ؿٛد ٚ دِٚتٟب دس لجبَ آٟ٘ب ثٝ ؿىُ خ٥ٙٗ، داسٚٞب٢ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٚ غ٥شٜ اؿبسٜ ٣ٔ

 ؿٛ٘ذ.ػ٥ّٕبت٣ ّٔتضْ ٣ٔ

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

 ثبسٚس٢ ص٘بٖ ٚ دختشاٖ

 
the full 

enjoyment of the 

right to sexual 

and reproductive 

health   for 

women and girls 

Certain individuals and population 

groups that experience multiple and 

intersecting forms of discrimination that 

exacerbate exclusion in both law and 

practice, such as lesbian, gay, bisexual, 

transgender and intersex persons and 

persons with disabilities, the full 

enjoyment of the right to sexual and 

reproductive health is further restricted. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.2. 

 :ٞب٢ ٞذف ٚ آػ٥ت پز٤ش دس ٔٛسد حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ٌشٜٚ

ٞب اص ، ثشخ٣ اص افشاد ٚ ٌشٜٚو٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞثش ًجك ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ 

ٞب، افشاد٢ وٝ داسا٢ ٔـىُ ث٥ِٛٛط٤ى٣ ٌشا، تشا٘غٌشا، ٔشداٖ ٕٞدٙغخّٕٝ ص٘بٖ ٕٞدٙغ

 ا٘ذ.اص حك دػتشػ٣ ثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٔحشْٚ دٚخٙؼ٥ت٣ ثٛدٖ ٞؼتٙذ، ٔؼّٛلاٖ ٚ غ٥شٜ

إُِّ ثـش ثب ٔٛاص٤ٗ اػلا٣ٔ ٚ اخلال٣، ا٤ٗ اػت وٝ دس ٞب٢ خذ٢ ٘ظبْ حمٛق ث٤ٗ٥ى٣ اص چبِؾ

، دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣، تبو٥ذ ثش «ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ»ص٥ٔٙٝ ٔٛهٛع چبِؾ ثشا٥ٍ٘ض ٚ اختلاف٣ 

ٞب٢ اػت ثذ٤ٗ ٔؼٙب وٝ دِٚتٟب ثب٤ذ حمٛق ٚ آصاد٢ٞب ؿذٜ ػبص٢ س٤ٚىشد دِٚتٚحذت ٚ ٤ىٙٛاخت

خٙؼ٣  و٥ّٝ افشاد اػٓ اص افشاد٢ وٝ ثٝ د٥ُِ اختلالات خؼ٣ٕ ٚ ث٥ِٛٛط٤ى٣، ٘بخٛاػتٝ ٚ ثذٖٚ 

ؿٛد ـ ٚ ٥٘ض ٣ٔثٝ دسٔبٖ دس ساثٌٝ ثب ا٤ٗ ٌشٜٚ، الذاْ وٝ  –ا٘ذ ٌشا٣٤ ٔٛاخٝاسادٜ، ثب اختلاَ ٕٞدٙغ

ف٥ض٤ِٛٛط٤ه فمي ثٝ د٥ُِ ٍِٚٙبس٢ خٙؼ٣، داسا٢ ٌشا٤ـبت افشاد٢ وٝ ثذٖٚ ٥ٞچٍٛ٘ٝ ٔجٙب٢ 

ٌشا٤ب٘ٝ ٞؼتٙذ سا ثٝ سػ٥ٕت ثـٙبػٙذ ٚ و٥ّٝ لٛا٥٘ٗ، ٞٙدبسٞب٢ اختٕبػ٣ ٚ غ٥شاخلال٣ ٕٞدٙغ

ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ 

حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

ٞب٢ ثبسٚس٢ ٌشٜٚ

 پز٤شآػ٥ت

 

Certain 
individuals and 

population 
groups that 
experience 

multiple and 
intersecting 

forms of 
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 discrimination ٞب٢ اخلال٣ داَّ ثش ٔحذٚد ٕ٘ٛدٖ ٌشٜٚ اخ٥ش سا ّٔغ٣ ٕ٘ب٤ٙذ.  اسصؽ

The present general comment is aimed 

at assisting State parties in their 

implementation of the Covenant and 

fulfilling their reporting obligations 

thereunder. It concerns primarily the 

obligation of States parties to ensure 

every individual’s enjoyment of the 

right to sexual and reproductive health, 

as required under article 12, but is also 

related to other provisions of the 

Covenant. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.3. 

تؼٟذ اِضاْ آٚس ثشا٢ دِٚتٟب٢ ػوٛ ٥ٔثبق دس لجبَ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اص ًش٤ك تٛػ٥غ 

 : 12لّٕشٚ ٔبدٜ 

ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ تؼٟذات اِضاْ آٚس ثشا٢  دِٚتٟب دس خلٛف حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اص 

و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ًش٤ك تٛػؼٝ دأٙٝ تؼٟذات دِٚتٟب ثش ًجك ٥ٔثبق 

 اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

إُِّ ثـش، اسائٝ ٘ظش٤بت تفؼ٥ش٢ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص اثضاسٞب٢ ٘ظبست٣ دس چبسچٛة ٘ظبْ حمٛق ث٥ٗ

ؿٛد، ٚ وبسوشد ٟٔٓ ا٤ٗ ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢، تٛػ٥غ لّٕشٚ ٚ دا١ٙٔ ا٣ِّّٕ لّٕذاد ٣ٟٔ٘بدٞب٢ ث٥ٗ

ٌٙٛق ٔؼبٞذات حمٛق ثـش٢ اػت، دِٚت ا٤شاٖ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٞب فشاتش اص ٔتٗ ٚ ٔتؼٟذات دِٚت

 اػوب٢ ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ فش٣ٍٙٞ ثب٤ذ ثب ثشسػ٣ ٚ ٔذالٝ ثش ٘ظش٤بت تفؼ٥ش٢ 

٘بظش ثش اخشا٢ ا٤ٗ ٔؼبٞذٜ حمٛق ثـش٢، ا٤ٗ ٟٔٓ سا  و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

ٙذسج دس ٥ٔثبق دس پشتٛ تفبػ٥ش اسائٝ ؿذٜ تٛػي و٥ٕتٝ، ٕٞٛاسٜ ٔذ ٘ظش داؿتٝ ثبؿذ وٝ ٔفب٥ٞٓ ٔ

دس حبَ تٛػ٥غ ٚ ٌؼتشؽ اػت ٚ ٞش ٌٛ٘ٝ اِتضاْ پز٤ش٢ ثب٤ذ ثب ِحبٍ ا٤ٗ ٔلاحظبت ٚالغ ث٥ٙب٘ٝ 

كٛست ث٥ٍشد، ؿب٤ذ تب لجُ اص تحٛلات اخ٥ش، دس ص٥ٔٙٝ حك ػلأت، دِٚت ا٤شاٖ ٕٞٛاسٜ دسكذد 

ساثٌٝ ثب ٥ٔثبق  ٔزوٛس ٚ ٟ٘بد ٘ظبست٣ ثش آٖ ثش آٔذٜ  اػلاْ اِتضاْ پز٤ش٢ ٌّٔك ٚ تبْ خ٤ٛؾ دس

اػت، أب تٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ حك ػلأت، ا٤ٗ تبُٔ خذ٢ سا ثذ٘جبَ داسد وٝ دِٚتٟب خلٛكب وـٛسٞب٢ 

اػلا٣ٔ، دس تج٥٥ٗ ٚ اسائٝ خٌٛى لشٔض خٛد وٝ تؼبسهبت خذ٢ ثب ٔٛاص٤ٗ ؿشع ٔمذع اػلاْ ٚ 

 ٔٛاص٤ٗ اخلال٣ اػت، ثشث٥ب٤ٙذ.

  تٛػؼٝ لّٕشٚ

 تؼٟذات دِٚتٟب 

 دس ساثٌٝ ثب 

 ػلأت خٙؼ٣ 

 ٚ ثبسٚس٢

 
The expansion of 

 obligation of 

States parties to 

ensure every 

individual’s 

enjoyment of the 

right to sexual 

and reproductive 

health 

The freedoms include the right to make 

free and responsible decisions and 

choices, free of violence, coercion and 

discrimination, regarding matters 

concerning one’s body and sexual and 

reproductive health. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.5 

 حك ثش ثذٖ ٚ حك ػلات خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:

ٚلا٘ٝ، ٔٙغ خـٛ٘ت، اخجبس  ٚ تجؼ٥ن دس ٔٛسد و٥ّٝ حك ٞش فشد دس اتخبر تل٥ٕٕبت آصادا٘ٝ ٚ ٔؼٛ

و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ  أٛس ٔشثٛى ثٝ ثذٖ ٚ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٔٛسد تلش٤ح

 لشاس داسد.  فش٣ٍٙٞ

حك ثش ثذٖ وٝ دس ادث٥بت ٔؼبكش حمٛق ث٥ٗ إُِّ ثـش دس حبَ ٟ٘بد٤ٙٝ ؿذٖ اػت ٚ دس ٘ظش٤ٝ 

لشاس ٌشفتٝ اػت، اص خّٕٝ ٔفب٥ٞٓ ٚ ٔٛهٛػبت٣ اػت ن دس تفؼ٥ش٢ و٥ٕتٝ ٥٘ض ٔٛسد تلش٤ح 

حك ثش ثذٖ ٚ ػلأت 

 خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢

 
Right to body & 

sexual and 

reproductive 

health. 
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ا٤ٓ وٝ حك ٞب٢ اخ٥ش، ؿبٞذ آٖ ثٛدٜتؼبسهبت خذ٢ ثب حك ػفبف ٚ حدبة اػت، ثٌٛس ٕ٘ٛ٘ٝ دس دٞٝ

ثش ثذٖ اص ػ٢ٛ خش٤بٖ ف٥ٙ٥ٕؼٓ اػلا٣ٔ وٝ ٔجبدست ثٝ الذأبت ٞٙدبسؿىٙب٘ٝ اص خّٕٝ حوٛس دس 

-ٜ ا٘ذ ٔٛسد اػتٙبد لشاس ٌشفتٝ اػت. ٕٞچ٥ٙٗ تل٥ٕٓٔدبٔغ ػ٣ٕٔٛ ثٝ حبِت ػش٤بٖ وبُٔ ٕ٘ٛد

٥ٌش٢ دس ٔٛسد ٥ٌش٢ آصادا٘ٝ ص٘بٖ دس أٛس خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ٘بظش ثش اخت٥بس تبْ ص٘بٖ دس تل٥ٕٓ

 ثبسٚس٢ ٚ فشص٘ذآٚس٢ ثذٖٚ ٥٘بص ثٝ سهب٤ت ٕٞؼش اػت.

to realize the right to sexual and 

reproductive health, States parties must 

address the social determinants as 

manifested in laws, institutional 

arrangements and social practices that 

prevent individuals from effectively 

enjoying in practice their sexual and 

reproductive health. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.8. 

 ِضْٚ اِغب٢ ٞٙدبسٞب٢ اختٕبػ٣ ٔحذٚدوٙٙذٜ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ تٛػي دِٚتٟب:

ثب اؿشاف ثٝ تٙٛع فش٣ٍٙٞ ٔٛخٛد دس س٤ٚٝ دِٚتٟب٢  و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

ػوٛ ٥ٔثبق، تبو٥ذ وشدٜ اػت وٝ و٥ّٝ دِٚتٟب ثب٤ذ ٞٙدبسٞب٢ اخٕبػ٣ خٛد سا وٝ دس لٛا٥٘ٗ ٚ س٤ٚٝ 

ٞب٣٤ خٟت ثشخٛسداس٢ وبُٔ افشاد اص حك پ٥ذا وشدٜ ٚ ػٕلا ثبػث ا٤دبد ٔحذٚد٤ت آٟ٘ب تد٣ّ

 ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اػت سا ّٔغ٣ ٕ٘ب٤ٙذ.

ٔمبثّٝ ثب ٞٙدبسٞب٢ 

اختٕبػ٣ 

ٔحذٚدوٙٙذٜ آصاد٢ 

 خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ افشاد

 
Combat to the 

social 

determinants 

that prevent 

individuals from 

effectively 

enjoying in 

practice their 

sexual and 

reproductive 

health 
the right to sexual and reproductive 

health, combined with the right to 

education (articles 13 and 14) and the 

right to non-discrimination and equality 

between men and women (articles 2 (2) 

and 3), entails a right to education on 

sexuality and reproduction that is 

comprehensive, non-discriminatory, 

 پ٥ٛػت٣ٍ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثب ػب٤ش حمٛق:

ا٤ٗ حك ثب حك آٔٛصؽ )دػتشػ٣ ثش استجبى پ٥ٛػتٝ   و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

داس٢ اص ثٝ آٔٛصؽ وبُٔ خٙؼ٣(، ٔٙغ تجؼ٥ن خٙؼ٥ت٣ )ثشاثش٢ وبُٔ ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ دس ثشخٛس

حمٛق خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢(، حك وبس ٚ اؿتغبَ )حٕب٤ت اص حك وبس افشاد آػ٥ت پز٤ش اص خّٕٝ افشاد 

 ٌشا ٚ افشاد دٚخٙؼ٥ت٣( تلش٤ح داسد.ٕٞدٙغ

 

پ٥ٛػت٣ٍ حك ػلأت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثب 

 ػب٤ش حمٛق

 
Combination of 

the right to 

sexual and 
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evidence-based, scientifically accurate 

and age appropriate. The right to sexual 

and reproductive health, combined with 

the right to work (article 6) and just and 

favourable working conditions (article 

7), as well as the right to non-

discrimination and equality between 

men and women, also requires States to 

ensure employment with maternity 

protection and parental leave for 

workers, including workers in 

vulnerable situations, such as migrant 

workers or women with disabilities, as 

well as protection from sexual 

harassment in the workplace and 

prohibition of discrimination based on 

pregnancy, childbirth, parenthood, 

sexual orientation, gender identity or 

intersex status. 
 ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.9. 

 sexualدس ادث٥بت ٚ ٌفتٕبٖ حمٛق ث٥ٗ إُِّ ثـش، ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ )

orientation( ٤ب ٤ٛٞت خٙؼ٣ )gender identity،) ٜٚٞب٢ ٘بظش ثش ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ تٕب٣ٔ ٌش

ٞب ٚ افشاد٢ وٝ ثٝ د٥ُِ اختلالات خٙؼ٣ ث٥ِٛٛط٤ى٣ دس ا٤ٗ ٌشٜٚ ٌشا اػت، اػٓ اص تشا٘غٕٞدٙغ

لشاس داس٘ذ ٚ ٥٘ض افشاد٢ وٝ ثذٖٚ ٥ٞچ ٌٛ٘ٝ ٔٙـب اختلالات ص٤ؼت٣ ٤ب ث٥ِٛٛط٤ى٣ كشفب ثش ٔجٙب٢ 

 ٌشا٤ب٘ٝ داس٘ذ.ٍِٚٙبس٢ خٙؼ٣، تٕب٤لات ٕٞدٙغ

reproductive 

health to other 

rights. 

denial of abortion often leads to 

maternal mortality and morbidity, 

which in turn constitutes a violation of 

the  right to life or security, and in 

certain circumstances can amount to 

torture or cruel, inhuman or degrading 

treatment. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.10. 

 حك ػمي خ٥ٙٗ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:

ي خ٥ٙٗ، ٤ى٣ اص ػٛأُ ٔشي ٚ ٕٔب٘ؼت اص ػم و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ اص ٔٙظش 

تٛا٘ذ ٥ٔش ٔبدساٖ اػت وٝ ٘من حك ح٥بت، حك ػلأت ٚ حك ا٥ٙٔت ص٘بٖ اػت ٚ دس ٔٛاسد٢ ٣ٔ

 ٔلذاق ؿىٙدٝ، سفتبس غ٥شا٘ؼب٣٘ ٚ تحم٥شوٙٙذٜ ٔحؼٛة ؿٛد.  

دس دٞٝ اخ٥ش ؿبٞذ آٖ ٞؼت٥ٓ وٝ ٔٛهٛػبت اختلاف٣ ٚ چبِؾ ثشا٥ٍ٘ض ٘ظ٥ش ػمي خ٥ٙٗ وٝ تبوٖٙٛ 

ٞب سا خّت ٕ٘ب٤ذ، تحت ِٛا٢ ػٙٛاٖ خٙث٣ ٚ ٔٛسد تٛافك ػت اخٕبع خٟب٣٘ ٕٞٝ دِٚت٘تٛاػتٝ ا

ٞب اػت ٚ ثٌٛس خض٘ذٜ ٚ تذس٤د٣ دس حبَ ٟ٘بد٤ٙٝ ؿذٖ ٚ تح٥ُٕ ؿذٖ ثٝ دِٚت« حك ػلأت»

٥ٕٞٗ أش، لٌؼب دلت ٘ظش ٚ دٚس٢ اص ػبدٜ اٍ٘بس٢ ث٥ـتش٢ سا اص ػ٢ٛ دِٚتٟب خلٛكب دِٚت 

 ٕ٘ب٤ذ.بة ٣ٔخٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ ا٤د

ػمي خ٥ٙٗ ٚ حك 

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

 ثبسٚس٢
Abortion &  

right to sexual 

and reproductive 

health 
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The realization of the rights of women 

and gender equality, both in law and in 

practice, requires repealing or 

reforming discriminatory laws, policies 

and practices in the area of sexual and 

reproductive health. Removal of all 

barriers interfering with access by 

women to comprehensive sexual and 

reproductive health services, goods, 

education and information is required. 

To lower rates of maternal mortality 

and morbidity requires emergency 

obstetric care and skilled birth 

attendance, including in rural and 

remote areas, and prevention of unsafe 

abortions. Preventing unintended 

pregnancies and unsafe abortions 

requires States to adopt legal and policy 

measures to guarantee all individuals 

access to affordable, safe and effective 

contraceptives and comprehensive 

sexuality education, including for 

adolescents; to liberalize restrictive 

abortion laws; to guarantee   women and 

girls access to safe abortion services and 

quality post-abortion care, including by 

training health-care providers; and to 

respect the right of women to make 

autonomous decisions about their sexual 

and reproductive health. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.28. 

 ثشخ٣ اص اٞٓ ّٔضٚٔبت ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ ثشاثش٢ خٙؼ٥ت٣ ثشا٢ ص٘بٖ دس لبٖ٘ٛ ٚ س٤ٚٝ اص ٔٙظش 

 :ػجبستٙذ اص و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

ٞب٢ تجؼ٥ن آ٥ٔض دس ص٥ٔٙٝ ػلأت خٙؼ٣ ٞب ٚ س٤ٚٝاكلاح ٚ ٘ؼخ و٥ّٝ لٛا٥٘ٗ ٚ ٔمشسات، ػ٥بػت

وبُٔ ٚ خبٔغ ص٘بٖ ثٝ خذٔبت، اثضاسٞب، آٔٛصؽ ٚ  ٚ ثبسٚس٢. أحب٢ و٥ّٝ ٔٛا٘ؼ٣ وٝ دػتشػ٣

وٙذ. ٕٔب٘ؼت اص ػمي خ٥ٙٗ غ٥شا٤ٕٗ ٚ اًلاػبت ٔشثٛى ثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ سا ٔحذٚد ٣ٔ

پ٥ـ٥ٍش٢ اص حب٣ٍّٔ اخجبس٢ ٚ تو٥ٕٗ دػتشػ٣ و٥ّٝ افشاد ثٝ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٔٙبػت، ٔٛثش 

ثٝ آٔٛصؽ خٙؼ٣ وبُٔ ٚ أحب٢ لٛا٥٘ٗ ٚ ا٤ٕٗ ٚ ٥٘ض دػتشػ٣ ٍٕٞبٖ اص خّٕٝ ٘ٛخٛا٘بٖ 

٥ٌش٢ دس أٛس ػلأت ٔحذٚدوٙٙذٜ ػمي خ٥ٙٗ ثٝ ٔٙظٛس تحمك اػتملاَ ص٘بٖ خٟت تل٥ٕٓ

 خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢.

ٔٙغ خشْ اٍ٘بس٢ ػمي 

خ٥ٙٗ ٤ب تشٚثح ػمي 

خ٥ٙٗ ا٤ٕٗ ثٝ ػٙٛاٖ 

ّٔضٚٔبت ػلأت 

 خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢

 
The realization 

of the rights of 

women and 

gender equality, 

States must guarantee physical and 

mental health care for survivors of 

sexual and domestic violence in all 

situations, including access to post-

ٞب ثٝ حٕب٤ت اص ػلأت سٚا٣٘ ٚ خؼٕب٣٘ لشثب٥٘بٖ خـٛ٘ت خب٣ٍ٘ اص ًش٤ك لبٕ٘ٛ٘ٙذ تؼٟذ دِٚت

 وشدٖ ٚ تؼ٥ُٟ ػمي خ٥ٙٗ

حٕب٤ت اص لشثب٥٘بٖ 

خـٛ٘ت خب٣ٍ٘ اص 
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exposure prevention, emergency 

contraception and safe abortion 

services. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.45. 

ا٘ذ وٝ ثٝ ٞب٢ ػوٛ ٥ٔثبق ٔتؼٟذ ؿذٜلبئُ اػت دِٚت و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

لاصْ خٟت ػمي ٔٙظٛس حٕب٤ت اص حك ػلأت خؼ٣ٕ ٚ سٚا٣٘ لشثب٥٘بٖ خـٛ٘ت خب٣ٍ٘، ص٥ٔٙٝ 

 .خ٥ٙٗ  ٚ صا٤ٕبٖ فٛس٢ ٚ اٚسطا٘ؼ٣ سا فشاٞٓ ٕ٘ب٤ٙذ

ًش٤ك لبٕ٘ٛ٘ٙذ وشدٖ 

 ػمي خ٥ٙٗ

 

safe abortion 
services for 
survivors of 
sexual and 
domestic 
violence 

States parties should give information 

on any 

measures taken by the State to help 

women prevent unwanted pregnancies, 

and to ensure that they do not have to 

undergo life-threatening clandestine 

abortions. 
HRC, General Comment No. 28 2000, 

para.10. 

 تٛػ٥غ لّٕشٚ حك ح٥بت ص٘بٖ ٚ تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ تؼ٥ُٟ ػمي خ٥ٙٗ:

كشاحتب ٔجبدست ثٝ اسائٝ تفؼ٥ش ٔٛػغ اص تؼٟذات  28دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ ش و٥ٕتٝ حمٛق ثـ

ٕ٘ٛدٜ ٚ دِٚتٟب سا ّٔتضْ وشدٜ اػت ٔجبدست ثٝ اتخبر الذأبت لاصْ خٟت  6دِٚتٟب ثش ًجك ٔبدٜ 

 تؼ٥ُٟ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٘بخٛاػتٝ ٚ ٥٘ض تؼ٥ُٟ ػمي خ٥ٙٗ دس كٛست ثبسداس٢ ٕ٘ب٤ٙذ.

تؼ٥ُٟ ػمي خ٥ٙٗ 

ٛاػتٝ(: ٤ى٣ اص )٘بخ

ٔلبد٤ك حٕب٤ت اص 

حك ػلأت ثبسٚس٢ ٚ 

 خٙؼ٣ ص٘بٖ

Essential medicines should also be 

available, including a wide range of 

contraceptive methods, such as condoms 

and emergency contraception, medicines 

for abortion and for post-abortion care, 

and medicines, including generic 

medicines, for the prevention and 

treatment of sexually transmitted 

infections and HIV. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.13. 

 ٞب٢ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢:دػتشػ٣ وبُٔ ثٝ تٕب٣ٔ اثضاسٞب ٚ ؿ٥ٜٛ

حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٔتوٕٗ تبو٥ذ داسد  ٣ٍٙو٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فشٞ

دػتشػ٣ وبُٔ ثٝ داسٚٞب ٚ اثضاسٞب٢ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ اص خّٕٝ  وب٘ذْٚ  ٚ داسٚٞب٢ ػمي خ٥ٙٗ 

 ٚ غ٥شٜ اػت.

 ٞب٢ ولاٖ ٘ظبْ خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ ٔج٣ٙ ثش ٔحذٚد وشدٖ ساٞجشدٞب٢ٔتؼبلت اتخبر ػ٥بػت

ٞب٢ اخ٥ش، ؿبٞذ اػٕبَ فـبس اص د٤بد خٕؼ٥ت، خلٛكب دس دٞٝوٙتشَ خٕؼ٥ت ٚ الذاْ دس خٟت اص

ػ٢ٛ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ ٔج٣ٙ ثش اتخبر لٛا٥٘ٗ ٚ س٤ٚٝ دس خٟت پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٞؼت٥ٓ. 

ا٤ٗ اػت وٝ ٤ى٣ اص التوبئبت ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ ٞب٢ خذ٢ ٘ظبْ اػلا٣ٔ ثب س٤ٚٝ ٤ى٣ اص چبِؾ

ُِّٕ ثـش، ثشلشاس٢ ساثٌٝ خٙؼ٣ آصاد ٚ ٘بٔـشٚع ٚ حك حك ػلأت خٙؼ٣ دس ٘ظبْ حمٛق ث٥ٗ ا

دػتشػ٣ ثٝ اثضاسٞب٢ پ٥ـ٥ٍش٢ دس تٕب٣ٔ ا٤ٗ سٚاثي غ٥شا٘ؼب٣٘ اػت، دس حب٣ِ وٝ دس ٘ظبْ ا٘ؼب٣٘ 

٥ش٢ اص ثبسداس٢ پ٥ـٍ

ٚ ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

 ثبسٚس٢

 
contraceptive 

methods & right 

to sexual and 

reproductive 

health to other 

rights. 
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اػلا٣ٔ، اػت٥فب٢ حمٛق ا٘ؼب٣٘ ثـش ا٤ٗ اػت وٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٌٛس ٔـشٚع ٚ ثب 

 ٔحٛس٤ت خب٘ٛادٜ ٔٛسد حٕب٤ت لشاس ٥ٌشد.
As elaborated in the Committee’s 

general comment No. 14, accessibility 

includes physical accessibility, 

affordability and information 

accessibility. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), paras. 15-21. 

 تج٥٥ٗ خض٥٤بت تؼٟذات دِٚتٟب دس ساثٌٝ ثب پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٚ ػمي خ٥ٙٗ:

ٞب٢ وبسثش٢ داسٚٞب ٚ اثضاسٞب٢ ػمي خ٥ٙٗ ٚ پ٥ـ٥ٍش٢ دػتشع ثٛدٖ، اسصاٖ ثٛدٖ، آٔٛصؽ ؿ٥ٜٛ

 اص ثبسداس٢،

 

It is also concerned about the Bill on the 

Comprehensive Population and Family 

Excellence Plan, which places significant 

restrictions on accessing contraceptives 

and criminalizes abortion-related 

medical services.  

The Committee draws the State party’s 

attention to its general comment No. 15 

(2013) on the right of the child to the 

enjoyment of the highest attainable 

standard of health, and recommends 

that the State party take all necessary 

measures to prevent early pregnancies 

by prohibiting child marriages and 

providing access to contraceptives and 

to safe abortion, and to post-abortion 

care services, throughout the country. It 

also recommends that the State party 

decriminalize abortions in all 

circumstances and ensure that the views 

of the pregnant girl are always heard 

and respected in abortion decisions.  

Concluding observations on the 

combined third and fourth periodic 

دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ اص  دس آخش٤ٗ ٔلاحظبت ٟ٘بئ٣ خٛد دس ٔٛسد و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

ٞب٣٤ دس دػتشػ٣ ثٝ ٞب٢ ولاٖ خٕؼ٥ت٣ وـٛس ٔج٣ٙ ثش افضا٤ؾ خٕؼ٥ت ٚ ا٤دبد ٔحذٚد٤تػ٥بػت

 اٍ٘بس٢ خذٔبت دسٔب٣٘ ٔشثٛى ثٝ ػمي خ٥ٙٗ اثشاص ٍ٘شا٣٘ ٕ٘ٛدٜ اػت.أىبٖ پ٥ـ٥ٍش٢  ٚ ٥٘ض خشْ

 

-ػبَ(، ثٝ ػٙٛاٖ ساٞىبس٢ ثشا٢ ٔمبثّٝ ثب ثبسداس٢ 18ٕٔٙٛػ٥ت اصدٚاج وٛدوبٖ )افشاد ص٤ش  ٕٞچ٥ٙٗ

ٞب٢ صٚدٍٞٙبْ ٔٛسد تبو٥ذ و٥ٕتٝ لشاس داسد ٚ ا٤ٙىٝ دػتشػ٣ ثٝ خذٔبت پ٥ـ٥ٍش٢ ٚ ػمي خ٥ٙٗ 

 ا٤ٕٗ ثب٤ذ دس دػتشع ثبؿذ. 

ٞب٢ خذ٤ذ  و٥ٕتٝ حمٛق ٝدس ٕٞٝ ؿشا٤ي ٚ اٚهبع ٚ احٛاَ اص خّٕٝ تٛك٥صدائ٣ اص ػمي خ٥ٙٗ خشْ 

 وٛدن ثٝ وـٛس ٔب اػت.

اثشاص ٍ٘شا٣٘ اص 

ٞب٢ خٕؼ٥ت٣ ػ٥بػت

خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ 

ا٤شاٖ: ٔٙغ ػمي 

 18خ٥ٙٗ، اصدٚاج ص٤ش 

ػبَ، ت٥ٟٕذ ػمي 

 خ٥ٙٗ ا٤ٕٗ؛

صدائ٣ ٞب: خشْتٛك٥ٝ

اص ػمي خ٥ٙٗ دس ٕٞٝ 

ؿشا٤ي،. ؿ٥ٙذٜ ؿذٖ 

٘ظشات ص٘بٖ ٚ دختشاٖ 

دس تل٥ٕٕبت ػمي 

ٛٞش خ٥ٙٗ  )حزف ؿ

 ٤ب ٚاِذ٤ٗ(

 
safe abortion, 

decriminalize 

abortions in all 
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reports of the Islamic Republic of Iran,  

CRC/C/IRN/CO/3-4, 14 March 2016, 

paras. 69-70. 

circumstances 

Non-discrimination, in the context of the 

right to sexual and reproductive health, 

also encompasses the right of all 

persons, including lesbian, gay, bisexual, 

transgender and intersex persons, to be 

fully respected for their sexual 

orientation, gender identity and intersex 

status.  
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.23. 

 ٌشأٙغ ٞش ٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ افشاد ٕٞدٙغ

 ٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞو٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اخت ٔٙغ تجؼ٥ن دس ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، اص ٍ٘بٜ

ٌشا )وٝ ثذٖٚ ٥ٞچ ٌٛ٘ٝ اختلاَ ٔتوٕٗ آٖ اػت وٝ و٥ّٝ افشاد اص خّٕٝ ص٘بٖ ٚ ٔشداٖ ٕٞدٙغ

ٞب٢ خٙؼ٣ ٚ ٌشا٣٤ داس٘ذ( ثٌٛس وبُٔ اص حمٛق ٚ آصاد٢خٙؼ٣ ث٥ِٛٛط٤ى٣، تٕب٤ُ ثٝ ٕٞدٙغ

 ثبسٚس٢ ثشخٛسداس ثبؿٙذ.

ٔٙغ تجؼ٥ن ثش ٔجٙب٢ 

ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ ٚ 

 ٤ٛٞت خٙؼ٣

 
Non-

discrimination  
on  sexual 

orientation and  

gender identity 
Criminalization of sex between 

consenting adults of the same gender or 

the expression of one’s gender identity is 

a clear violation of human rights. 

Likewise, regulations requiring that 

lesbian, gay, bisexual transgender and 

intersex persons be treated as mental or 

psychiatric patients, or requiring that 

they be “cured” by so-called 

“treatment”, are a clear violation of 

their right to sexual and reproductive 

health. State parties also have an 

obligation to combat homophobia and 

transphobia, which lead to 

discrimination, including violation of the 

right to sexual and reproductive health. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.23. 

 ٌشا٣٤ٔٙغ ٞش ٌٛ٘ٝ خشْ اٍ٘بس٢ أٛس خٙؼ٣ اص خّٕٝ ٕٞدٙغ

ٞش ٌٛ٘ٝ خشْ اٍ٘بس٢ الذأبت اساد٢ افشاد تلش٤ح داسد  اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢،

ثضسٌؼبَ دس ساثٌٝ ثب ثشلشاس٢ ساثٌٝ خٙؼ٣ ثب افشاد ٕٞدٙغ، ٘من آؿىبسحمٛق ثـش اػت؛ 

ٌشا٣٤ افشاد سا ثٝ ػٙٛاٖ ث٥ٕبس٢ سٚا٣٘ ٚ خؼ٣ٕ ٞب٣٤ وٝ ٕٞدٙغٕٞچ٥ٙٗ و٥ّٝ لٛا٥٘ٗ ٚ س٤ٚٝ

 شدد.وٙذ، ثب٤ذ ّٔغ٣ ٌلّٕذاد ٣ٔ

وٝ ا٤ٗ أش دس تؼبسم آؿىبس ثب لٛا٥٘ٗ داخ٣ّ ٚ ٔٛاص٤ٗ ؿشع ٔمذع اػلاْ خلٛكب دس ٔجحث 

 حذٚد اػت.

ٔٙغ خشْ اٍ٘بس٢ 

 ٔؼب٤ُ خٙؼ٣

Non-

criminalization 

of sex 

The experiences of women of systemic 

discrimination and violence throughout 
اػتملاَ ص٘بٖ دس  ٔٙغ ٞش ٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ دس ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢
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their lives require comprehensive 

understanding of the concept of gender 

equality in the right to sexual and 

reproductive health. Non-discrimination 

on the basis of sex, as guaranteed in 

article 2 (2) of the Covenant, and the 

equality of women, as guaranteed in 

article 3, require the removal of not only 

direct discrimination but also indirect 

discrimination, and the ensuring of 

formal as well as substantive equality. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.26. 

ثشخٛسداس٢ اص ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، تلش٤ح داسد   و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

ٔتوٕٗ ثشخٛسداس٢ وبُٔ ص٘بٖ اص ا٤ٗ حك دس ٔمب٤ؼٝ  ثب ٔشداٖ ٚ ٔٙغ ٞشٌٛ٘ٝ تجؼ٥ن ٚ خـٛ٘ت 

 ػ٥ّٝ ص٘بٖ اػت.

 

٥ٌش٢ حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ٘بظش ثش ٔٙغ ٔذاخّٝ ؿٛٞش دس تل٥ٕٓثشخٛسداس٢ وبُٔ ص٘بٖ اص 

 دس أش ثبسٚس٢ ٚ فشص٘ذآٚس٢ اػت.

ثشخٛسداس٢ اص حك 

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

ثبسٚس٢ ٚ ٔٙغ تجؼ٥ن 

 ثش ٔجٙب٢ خٙؼ٥ت
 

the right to 

sexual and 

reproductive 

health and Non-

discrimination 

on the basis of 

sex, 
 
States parties must provide information 

to enable the Committee to assess the 

effect of any laws and practices that may 

interfere with women’s right to enjoy 

privacy and other rights protected by 

article 17 on the basis of equality with 

men ... Another area where States may 

fail to respect women’s privacy relates 

to their reproductive functions, for 

example, where there is a requirement 

for the husband’s authorization to make 

a decision in regard to sterilization; 

where general requirements are 

imposed for the sterilization of women, 

such as having a certain number of 

children or being of a certain age, or 

where States impose a legal duty upon 

doctors and other health personnel to 

report cases of women who have 

undergone abortion. 

)ثٝ ػٙٛاٖ سوٗ ٘ظبست٣ ثش ٥ٔثبق حمٛق ٔذ٣٘ ٚ ػ٥بػ٣( دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ و٥ٕتٝ حمٛق ثـش 

ثشخ٣ اص ٔلبد٤ك تؼشم ثٝ حش٤ٓ خلٛك٣ ص٘بٖ دس أٛس ٔشتجي ثب ػلأت خٙؼ٣ ٚ  28ؿٕبسٜ 

ثبسٚس٢ سا ث٥بٖ وشدٜ اػت: دس ٔٛاسد٢ وٝ ػم٥ٓ ػبص٢ ص٘بٖ ٚ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٔٙٛى ثٝ سهب٤ت 

دس ٔٛاسد٢ وٝ ػم٥ٓ وشدٖ صٖ ٔٙٛى ثٝ داؿتٗ تؼذاد ٔؼ٣ٙ٥ فشص٘ذ ثبؿذ، ٔٛاسد٢ وٝ ؿٛٞش اػت، 

آ٤ذ ٚ ٤ب ٔٛاسد٢ وٝ وبدس دسٔبٖ ٚ پضؿى٣، ّٔضْ ثٝ اسائٝ ٌضاسؽ دس اص ػمي خ٥ٙٗ ٕٔب٘ؼت ثؼُٕ ٣ٔ

 ثبؿٙذ.خلٛف ٔٛاسد ػمي خ٥ٙٗ ص٘بٖ ٣ٔ

 

٘ىتٝ لبثُ تٛخٝ ا٤ٗ اػت وٝ دس خب٘ٛادٜ، پذس ٥٘ض لٌؼب اص حك پذس ؿذٖ ثشخٛسداس اػت ٚ لٌؼب ثٝ 

ػٙٛاٖ فشد تبث٥شٌزاس ٚ ر٤حك دس ٔؼئّٝ ثبسداس٢ ثب٤ذ ٔـبسوت داؿتٝ ثبؿذ ٚ ا٤ٗ ٔٛاسد، لٌؼب دس 

 ٌشدد.صٔش٠ حش٤ٓ خلٛك٣ فشد٢ ٚ ٌّٔك ص٘بٖ لّٕذاد ٣ٕ٘

ٖ حش٤ٓ خلٛك٣ ص٘ب

دس أٛس ػلأت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢: ٔٙغ 

ٔذاخّٝ ؿٛٞش دس 

پ٥ـ٥ٍش٢ ٚ تؼٟذ 

وبدس دسٔب٣٘ ثٝ  ػذْ 

اًلاع سػب٣٘ ثٝ ٢ٚ، 

ػذْ خٛاص ػمي 

 خ٥ٙٗ.

 
Right to Privacy 

of Women in 

relation to  

reproductive 

functions 
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HRC, General Comment No. 28 2000, 

para.20. 

Individuals belonging to particular 

groups may be disproportionately 

affected by intersectional discrimination 

in the context of sexual and reproductive 

health. As identified by the Committee, 

groups such as, but not limited to, poor 

women, persons with disabilities, 

migrants, indigenous or other ethnic 

minorities, adolescents, lesbian, gay, 

bisexual, transgender and intersex 

persons, and people living with 

HIV/AIDS are more likely to experience 

multiple discrimination. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.30. 

 ٞب٢ خبف دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ:تٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ ٌشٜٚ

ٞب، ٌشا٤بٖ، تشا٘غٞب، افشاد ث٣ٔٛ، ٕٞدٙغد ٔؼَّٛ، ٟٔبخشاٖ، افشاد فم٥ش، ال٥ّتص٘بٖ، وٛدوبٖ، افشا

ٞب٢ خبف ؿبُٔ ٌشٜٚ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ افشاد دٚخٙؼ٣ اص ٔٙظش  

 ا٘ذ وٝ ثٌٛس خبف اص حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ آٟ٘ب حٕب٤ت ثؼُٕ آٚسد.ٞؼتٙذ ٚ دِٚتٟب ّٔتضْ

 

-ٌشٜٚ»س ساثٌٝ ثب ا٤ٗ س٤ٚىشد ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣ دس تٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ ٔفب٣ٕ٥ٞ ٘ظ٥ش ٘ىتٝ ثؼ٥بس ٟٔٓ د

ٞب٢ ا٤ٗ اػت وٝ اػبػب ا٤ٗ س٤ٚىشد تح٣ّ٥ٕ ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣ ٔج٣ٙ ثش ٌٙدب٘ذٖ ٌشٜٚ« ٞب٢ خبف

( وٝ ٞٙٛص دس س٤ٚٝ وـٛسٞب٢ lesbian/ gay چبِؾ ثشا٥ٍ٘ض ٚ اختلاف٣ )اص خّٕٝ ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ 

س٤ٚٝ حٕب٤ت٣ ٤ىپبسچٝ اص آ٘بٖ ؿىُ ٍ٘شفتٝ اػت، لٌؼب اص ػ٢ٛ وـٛسٞب٢ تٛػؼٝ ٤بفتٝ ٞٓ، 

تٛا٘ذ ٔٛسد لجَٛ ٚالغ ؿٛد ٚ ٥ٕٞٗ أش، دلت ٘ظش اػلا٣ٔ خلٛكب ٘ظبْ خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ ٣ٕ٘

 ٕ٘ب٤ذ.ٚ ت٥ضث٣ٙ٥ ث٥ـتش٢ سا اص ػ٢ٛ وبسٌضاساٖ سا دِٚت التوب ٣ٔ

-تٛػؼٝ ٔف٣ٟٔٛ ٌشٜٚ

ٞب٢ خبف ر٤ُ 

حٕب٤ت اص حمٛق 

 خٙؼ٣

 
Individuals 

belonging to 

particular 

groups 
 

States must ensure that individuals are 

not subject to harassment for exercising 

their right to sexual and reproductive 

health. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.31. 

 ٢ وبُٔ و٥ّٝ افشاد اص حمٛق خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ تو٥ٕٗ ثشخٛسداس 

ر٤ُ تؼٟذات ٔشثٛى ثٝ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ ، 22دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ 

، دِٚتٟب٢ ػوٛ سا ٔتؼٟذ وشدٜ اػت وٝ ثٌٛس وبُٔ ثشخٛسداس٢ و٥ّٝ افشاد سا اص حمٛق «حك ػلأت»

 ٞب٢ خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ تو٥ٕٗ ٕ٘ب٤ٙذ. ٚ آصاد٢

٤ذٌبٜ ٔٛاص٤ٗ اػلا٣ٔ ٚ لب٣٘ٛ٘ خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ، اػبػب تلاصْ ٥ٔبٖ حك ٚ تى٥ّف ٚخٛد اص د

ٞب٢ افشاد ثٝ ًٛس تٛأبٖ ٔٛسد داسد ٚ دس ص٥ٔٙٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ثب٤ذ حمٛق ٚ ٔؼئ٥ِٛت

 تٛخٝ لشاس ٥ٌشد ٚ ػلاٜٚ ثش آٖ، حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثب٤ذ دس چبسچٛة لب٣٘ٛ٘ ٚ ٔـشٚع ٚ ثب

 ٔحٛس٤ت خب٘ٛادٜ، اػت٥فب ؿٛد.

تو٥ٕٗ اػت٥فب٢ 

حمٛق خٙؼ٣ ٚ 

ثبسٚس٢ ثذٖٚ ٥ٞچ 

ٔحذٚد٤ت ٚ 

ٕٔٙٛػ٥ت٣ اص خب٘ت 

 دِٚت

 
not to 

harassment for 

exercising their 

right to sexual 

and reproductive 

health. 



25 

This requires States to repeal or reform 

laws and policies that nullify or impair 

the ability of certain individuals and 

groups to realize their right to sexual 

and reproductive health. There exists a 

wide range of laws, policies and 

practices that undermine autonomy and 

right to equality and non-discrimination 

in the full enjoyment of the right to 

sexual and reproductive health, for 

example criminalization of abortion or 

restrictive abortion laws. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.34. 

 تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ اكلاح لبٍ٘ٛ٘زاس٢ دس خٟت تو٥ٕٗ تحمك حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:

ٞب٢ ػوٛ ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ اص دِٚت ق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞو٥ٕتٝ حمٛ

ٞب٣٤ وٝ  حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ فش٣ٍٙٞ دسخٛاػت ٕ٘ٛدٜ اػت وٝ و٥ّٝ لٛا٥٘ٗ ٚ ػ٥بػت

وٙذ اص خّٕٝ لٛا٥٘ٗ خضا٣٤ خشْ اٍ٘بس٢ ػمي خ٥ٙٗ ٚ ٔحذٚدوٙٙذ٠ ٞب سا ٔحذٚد ٣ٔافشاد ٚ ٌشٜٚ

 ّٔغ٣ ٕ٘ب٤ٙذ. ا٤ٗ حك سا ٘ؼخ ٚ 

اِغب٢ لٛا٥٘ٗ خضا٣٤ 

خشا٤ٓ خٙؼ٣ ٚ 

 ٕٔٙٛػ٥ت ػمي خ٥ٙٗ

 
reform laws and 

policies that 

criminalize the 

abortion 

States must reform laws that impede the 

exercise of the right to sexual and 

reproductive health. Examples include 

laws criminalizing abortion, non-

disclosure of HIV status, exposure to 

and transmission of HIV, consensual 

sexual activities between adults, and 

transgender identity or expression. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.40. 

 ٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢:اكلاحبت لٛا٥٘ٗ ٔحذٚدوٙٙذٜ ٚ ٕٔٙٛع وٙٙذٜ حك ػلأت خ

خٛاٞذ وٝ اص ًش٤ك اكلاح اص دِٚتٟب٢ ػوٛ ٥ٔثبق ٣ٔ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

لٛا٥٘ٗ، ٔجبدست ثٝ خشْ صدا٣٤ اص الذأبت ر٤ُ ثٕٙب٤ٙذ: ػمي خ٥ٙٗ، ػذْ افـب٢ اثتلا ثٝ ا٤ذص، 

ختٗ ٚهؼ٥ت افشاد ا٘تمبَ ا٤ذص، سٚاثي خٙؼ٣ آصادا٘ٝ ٚ ثب سهب٤ت افشاد ثضسٌؼبَ ٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙب

 ٌشا ٚ دٚ خٙؼ٥ت٣.ٕٞدٙغ

ٚ خشْ صدا٣٤ اص « صدا٣٤اثبحٝ»٤ى٣ اص الذأبت ٟٔٓ دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ، اٞتٕبْ ثٝ 

ثبؿٙذ ثٌٛس ٕ٘ٛ٘ٝ الذأبت٣ اػت وٝ ثش ًجك ٔٛاص٤ٗ ؿشع ٔمذع اػلاْ دس صٔش٠ ٟٕٔتش٤ٗ خشا٤ٓ ٣ٔ

٣ اص ٔٙظش ؿبسع ٔمذع اػلا٣ٔ، ٚ دس چبسچٛة اؿبسٜ ٕ٘ٛد وٝ تحت ؿشا٤ٌ« ص٘ب»تٛاٖ ثٝ خشْ ٣ٔ

ٞب اص خّٕٝ ٔدبصات تٛا٘ذ ٔؼتحك تحُٕ ؿذ٤ذتش٤ٗ ٔدبصات، ٔشتىت آ٘شا ٣ٔ«حذٚد اػلا٣ٔ»

اػذاْ ثٕٙب٤ذ؛ دس استىبة خشْ ص٘ب، اػبػب ثٝ سهب٤تٕٙذ٢ ًشف٥ٗ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ػٛأُ سافغ 

ٔٛسد ص٘ب٢ ٔحلٙٝ، ا٤ٗ سهب٤ت ٚ  ٔؼئ٥ِٛت ٍ٘ش٤ؼتٝ ٘ـذٜ اػت ثّىٝ تحت ؿشا٣ٌ٤ اص خّٕٝ دس

 اسادٜ، خٛد اص ػٛأُ ٔـذدٜ ٔدبصات اػت.

ِغٛ خشْ اٍ٘بس٢ سٚاثي 

خٙؼ٣ آصاد ٚ ٔجت٣ٙ 

 ثش سهب٤ت ثضسٌؼبلاٖ

 
No 

criminalization   

the consensual 

sexual activities 

between adults. 

The obligation to respect also requires 

States to repeal, and refrain from 

enacting, laws and policies that create 

barriers in access to sexual and 

 :حك تل٥ٕٓ ٥ٌش٢ فشد٢ ٚ ٔؼتمُ ص٘بٖ ٚ دختشاٖ دس أٛس ٔشثٛى ثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ 

، تؼٟذ ثٝ احتشاْ )٤ى٣ اص تؼٟذات حمٛق و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ دس س٤ٚٝ 

-أحب٢ لٛا٥٘ٗ ٚ س٤ٚٝ

ٞب٣٤ وٝ اػت٥فب٢ حك 
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reproductive health services. This 

includes third-party authorization 

requirements, such as parental, spousal 

and judicial authorization requirements 

for access to sexual and reproductive 

health services and information, 

including for abortion and 

contraception; biased counselling and 

mandatory waiting periods for divorce, 

remarriage or access to abortion 

services; mandatory HIV testing; and 

the exclusion of particular sexual and 

reproductive health services from public 

funding or foreign assistance funds. The 

dissemination of misinformation and the 

imposition of restrictions on the right of 

individuals to access information about 

sexual and reproductive health also 

violates the duty to respect human 

rights. 

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.41. 

ِتٟب(، ٔؼتّضْ ػذْ ٔذاخّٝ ٥ٞچ ثبِث٣ اػٓ اص ٚاِذ٤ٗ، ٕٞؼش ٚ ٤ب ٔمبْ لب٣٘ٛ٘ دس أٛس ثـش٢ دٚ

ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ص٘بٖ اص خّٕٝ ػمي خ٥ٙٗ، پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢، تؼ٤ٛك ًلاق تب ٔشٚس 

ٔذت صٔبٖ ٔـخق، آصٔب٤ؾ اخجبس٢ ا٤ذص ٚ اِػٕبَ ٞش ٌٛ٘ٝ ٔحذٚد٤ت دس حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

 ثبؿذ. ثبسٚس٢ ٣ٔ

دس ٔٛاص٤ٗ لب٣٘ٛ٘ ٚ ؿشػ٣ اػلاْ، اكُ ثش ػذْ خٛاص الذا٣ٔ ٘ظ٥ش ػمي خ٥ٙٗ اػت ٚ ػّت اك٣ّ 

ٞٓ احتشاْ ثٝ حك ح٥بت خ٥ٙٗ اػت ٚ ا٤ٙىٝ ٔبدس ٘ؼجت ثٝ ػّت حك ح٥بت خ٥ٙٗ، ٥ٞچ اخت٥بس 

ٌّٔم٣ ٘ذاسد، ٍٔش تحت ؿشا٤ي خبف ثب اخبصٜ ٔشخغ لب٣٘ٛ٘؛ ٕٞچ٥ٙٗ دس أٛس خب٘ٛاد٣ٌ ٔـتشن 

ٗ اص خّٕٝ فشص٘ذآٚس٢، ٞش ٤ه اص صٚخ٥ٗ داسا٢ حك ٚ تى٥ّف اػت ٚ لٌؼب ٔحذٚد وشدٖ ٥ٔبٖ صٚخ٥

ا٤ٗ أٛس ثٝ خٛاػت ٚ اسادٜ ٤ىٌشفٝ ص٘بٖ ثب ٔلبِح خب٘ٛاد٣ٌ ٚ حمٛق صٚج دس تؼبسم خذ٢ لشاس 

داسد؛ ؿب٤بٖ روش اػت وٝ ثٌٛس ٕ٘ٛ٘ٝ دس س٤ٚٝ د٤ٛاٖ اسٚپب٣٤ حمٛق ثـش، حك ٚاِذ٣ٙ٤ پذس دس ػمي 

سػ٥ٕت ؿٙبختٝ ؿذٜ اػت ٚ ا٤ٙىٝ اخت٥بس ٌّٔك ص٘بٖ دس ػمي خ٥ٙٗ ٕٔىٗ اػت ثب حك خ٥ٙٗ ثٝ 

٥ٌش٢ دس ٔٛسد آٖ، ٔختق صٖ تٛا٘ذ ٔٙحلشا تل٥ٕٓپذس ؿذٖ صٚج دس تؼبسم لشاس ٥ٌشد ٚ ِزا ٣ٕ٘

 ثبؿذ.

تٛا٘ذ ثٝ ٔؼئّٝ ػذٜ ًلاق اؿبسٜ ٕٞچ٥ٙٗ ٔٙغ تؼ٤ٛك ًلاق تب ا٘موب٢ ٔذت صٔبٖ ٔـخق، ٣ٔ

 ٝ اص ٔؼّّٕبت ؿشػ٣ ٚ فم٣ٟ اػت.داؿتٝ ثبؿذ و

ػلأت خٙؼ٣ ٚ 

ثبسٚس٢ ص٘بٖ سا ٔٛوَٛ 

ثٝ اخبصٜ ثبِث اػٓ اص 

ٚاِذ٤ٗ، ٕٞؼش ٤ب 

 وٙذ.ٔشخغ لب٣٘ٛ٘ ٣ٔ

 

The obligation to 
respect requires 
States to repeal, 
and refrain from 

enacting, laws 
and policies that 

includes third-
party 

authorization 
requirements, 

such as parental, 
spousal and 

judicial 
authorization 

requirements for 
access to sexual 

and reproductive 
health services 

States are obliged to ensure that 

adolescents have full access to 

appropriate information on sexual and 

reproductive health, including family 

planning and contraceptives, the 

dangers of early pregnancy and the 

prevention and treatment of sexually 

 :تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ حٕب٤ت اص حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٘ٛخٛا٘بٖ

دػتشػ٣ وبُٔ ثٝ اًلاػبت  ٘ٛخٛا٘بٖ اص حك و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ، اص ٔٙظش 

دس ٔٛسد ٔؼب٤ُ خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، ثش٘بٔٝ تٙظ٥ٓ خب٘ٛادٜ، پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٚ خٌشات ٘بؿ٣ اص 

ثبسداس٢ صٚدٍٞٙبْ ٚ ث٥ٕبسٞب٢ ٔمبسثت٣ ٔؼش٢ ٘ظ٥ش ا٤ذص ثشخٛسداس٘ذ، حش٤ٓ خلٛك٣ ٘ٛخٛا٘بٖ 

تو٥ٕٗ دػتشػ٣ 

وبُٔ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ 

اًلاػبت ٚ خذٔبت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٚ 
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transmitted diseases, including 

HIV/AIDS, regardless of their marital 

status and whether their parents or 

guardians consent, with respect for their 

privacy and confidentiality.  

ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.44. 

ثي خٙؼ٣ آٟ٘ب ٚ ٥٘ض ثب٤ذ كشف ٘ظش اص ٚهؼ٥ت ص٘بؿ٣٤ٛ ٚ اصدٚاج آٟ٘ب ٚ ٚهؼ٥ت ثشلشاس٢ سٚا

 كشفٙظش اص سهب٤ت ٚاِذ٤ٗ ٚ ػشپشػت لب٣٘ٛ٘ آٟ٘ب ٔٛسد احتشاْ لشاس ٥ٌشد. 

ٟ٘بدٞب٢ ٘ظبست٣ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ اص خّٕٝ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ، هٕٗ ثٝ سػ٥ٕت 

حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٌٛس وبُٔ ثشا٢ ٘ٛخٛا٘بٖ، دػتشػ٣ ثٝ و٥ّٝ اًلاػبت ٚ خذٔبت 

ا٢ دس ٝ سا ثشا٢ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٝ ٚ تبو٥ذ وشدٜ اػت وٝ ٚاِذ٤ٗ حك ٥ٞچ ٔذاخّٝٔشثًٛ

حش٤ٓ خلٛك٣ ٘ٛخٛا٘بٖ دس أٛس خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٚ حك اِػٕبَ ٥ٞچ ٌٛ٘ٝ ٔحذٚد٤ت٣ ثشا٢ 

 ٘ٛخٛا٘بٖ ٘ذاس٘ذ.

ٚ ٔٙغ ٔذاخّٝ ٚاِذ٤ٗ 

سػب٤ت حش٤ٓ 

 خلٛك٣ ٘ٛخٛاٖ

 
Full  Accessibility 
  of adolescents 
to appropriate 

information and 
services on 
sexual and 

reproductive 
health 

(a) To repeal or eliminate laws, 

policies and practices that criminalize, 

obstruct or undermine access by 

individuals or a particular group to 

sexual and reproductive health facilities, 

services, goods and information; 

(b) To adopt and implement a 

national strategy and action plan, with 

adequate budget allocation, on sexual 

and reproductive health; 

(c) To guarantee universal and 

equitable access to affordable, 

acceptable and quality sexual and 

reproductive health services, goods and 

facilities, in particular for women and 

disadvantaged and marginalized 

groups; 

(d) To enact and enforce the legal 

prohibition of harmful practices and 

gender-based violence, including female 

genital mutilation, child and forced 

و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣  ا٘ٛاع تؼٟذات دِٚت ٞب دس لجبَ حك ػلأت خٙؼ٣  ٚ ثبسٚس٢ وٝ 

 ٔمشس ٕ٘ٛدٜ اػت، ػجبستٙذ اص:  ٚ فش٣ٍٙٞ

ٞب٣٤ وٝ دػتشػ٣ ثٝ أىب٘بت، خذٔبت، وبلاٞب ٚ اًلاػبت ٔشثٛى . تؼٟذ ثٝ أحب٢ لٛا٥٘ٗ ٚ ػ٥بػت1

 وٙذ.شاد ٔحذٚد ٣ٔثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ سا ثشا٢ اف

 . تل٤ٛت ٚ اخشا٢ اػتشاتظ٢ ٣ّٔ دس ٔٛسد ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢؛2

ٞب٢ . تو٥ٕٗ دػتشػ٣ خٟب٣٘ ٚ ٔٙلفب٘ٝ ثٝ ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ خلٛكب ثشا٢ ص٘بٖ ٚ ٌش3ٜٚ

 پز٤ش؛آػ٥ت

ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٚ خـٛ٘ت خٙؼ٣ اص خّٕٝ ختٙٝ دختشاٖ، .تل٤ٛت ٚ اخشا٢ ٕٔٙٛػ٥ت لب٣٘ٛ٘ س4ٝ٤ٚ

 .تدبٚص ثٝ ػٙف ص٘بؿ٣٤ٛخـٛ٘ت خب٣ٍ٘ اص خّٕٝ اصدٚاج وٛدوبٖ، اج اخجبس٢، اصدٚ

. اتخبر الذاْ خٟت پ٥ـ٥ٍش٢ اص ٚلٛع ػمي خ٥ٙٗ غ٥شا٤ٕٗ ٚ اسائٝ خذٔبت ثؼذ اص ػمي ثشا٢ 5

 افشاد ٥٘بصٔٙذ

ٞب ثٝ آٔٛصؽ ٚ اًلاػبت وبُٔ دس ٔٛسد ػلأت خٙؼ٣ ٚ .تو٥ٕٗ دػتشػ٣ تٕبْ افشاد ٚ ٌش6ٜٚ

 ثبسٚس٢

 

 

ٞب٢ ٕٔٙٛػ٥ت س٤ٚٝ

ص٤ب٘جبس: ختٙٝ دختشاٖ، 

تدبٚص ثٝ ػٙف 

ص٘بؿٛئ٣، اصدٚاج 

ػبَ(،  18وٛدن )ص٤ش 

پ٥ـ٥ٍش٢ اص ػمي 

 خ٥ٙٗ  غ٥شا٤ٕٗ ٚ ...

 

prohibition of 
harmful practices 

and 
gender-based 

violence, 
including female 

genital 
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marriage and domestic and sexual 

violence, including marital rape, while 

ensuring privacy, confidentiality and 

free; 

(e) To take measures to prevent 

unsafe abortions and to provide post-

abortion care and counselling for those 

in need; 

(f) To ensure all individuals and 

groups have access to comprehensive 

education and information on sexual 

and reproductive health; 

(g) To provide medicines, equipment 

and technologies essential to sexual and 

reproductive health;  

(h)  To ensure access to effective and 

transparent remedies and redress, 

including administrative and judicial 

ones, for violations of the right to sexual 

and reproductive health. 
ICESCR, General Comment No.22 

(2016), para.49. 

ٝ لبثُ تبُٔ ا٤ٗ اػت وٝ دِٚتٟب٢ ػوٛ ٥ٔثبق حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ ثش ًجك ٘ىت

٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ و٥ٕتٝ ٔتؼٟذ ثٝ اتخبر ٤ه ػّؼّٝ الذأبت٣ دس خلٛف ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ حك 

ا٘ذ وٝ اػبػب دس ٔتٗ ٚ ٌٔٙٛق ٥ٔثبق ٥٘بٔذٜ اػت ٚ ثؼ٥بس فشاتش اص ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ؿذٜ

ا٣ِّّٕ، اصدٚاج ٘ٛخٛا٘بٖ ص٤ش ٞدذٜ ػبَ ٘ىتٝ د٤ٍش، ا٤ٙىٝ دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ .تٔتٗ ٥ٔثبق اػ

ثٌٛس لبًغ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ٘من حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ لّٕذاد ؿذٜ اػت، أب اِػٕبَ ٌّٔك 

ل٥ذ ٚ ثٙذ آصاد٢ خٙؼ٣ ثشا٢ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك حٕب٤ت اص حك ػلأت ٚ ث٣

ٌشا٤ب٘ٝ ا٤ٗ ٟ٘بدٞب سا وٝ ٔغب٤ش ّٕذاد ؿذٜ اػت ٚ ا٤ٗ تؼبسهبت، س٤ٚىشد ٤ىدب٘جٝخٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ل

 ثب تب٥ٔٗ ٔلبِح ٚ ٔٙبفغ ػب٥ِٝ وٛدوبٖ ٚ ٘ٛخٛا٘بٖ اػت سا ٘بد٤ذٜ اٍ٘بؿتٝ اػت.

اص خّٕٝ ٔفب٥ٞٓ ٟٔٓ اػت وٝ ثب ِضْٚ تٕى٥ٗ صٖ دس « تدبٚص ثٝ ػٙف ص٘بؿٛئ٣ »ٕٞچ٥ٙٗ ٔفْٟٛ 

 ٓ ٘ذاسد )ٔٙغ ػم٣ّ ٤ب ؿشػ٣( دس تؼبسم اػت. ٔٛاسد٢ وٝ ثشا٢ اٚ هشس٢ ٞ

mutilation, child 
and forced 

marriage and 
domestic and 

sexual violence, 
including marital 

rape, while 
ensuring privacy, 

confidentiality 
and free; 

(d) Ensure that schools provide age-

appropriate information on sexual and 

reproductive health and rights, 

including in relation to gender relations 

and responsible sexual behaviour, HIV 

prevention, nutrition and protection 

from violence and harmful practices;… 
To this end, health-care providers and 

teachers with adequate knowledge, 

understanding and skills play a crucial 

role in conveying the information, 

preventing harmful practices and 

identifying and assisting women and 

girls who are victims of or might be at 

 هشٚست دػتشػ٣ وٛدوبٖ ٚ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ اًلاػبت ػلأت خٙؼ٣ ٚثبسٚس٢:

و٥ٕتٝ ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ ٚ و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن وٝ ٔـتشن ٥ٔبٖ  18تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ دس ٘ظش٤ٝ 

اػت، ثش ِضْٚ دػتشػ٣ وٛدوبٖ ثٝ اًلاػبت ٔشثٛى ثٝ ػلأت خٙؼ٣ تبو٥ذ ؿذٜ اػت ٚ ٔذاسع، 

ٔؼّٕبٖ ٚ اسائٝ وٙٙذٌبٖ اًلاػبت، ثٝ ػٙٛاٖ ٟٕٔتش٤ٗ ٔشخغ ثشا٢ اسائٝ ا٤ٗ اًلاػبت ثٝ وٛدوبٖ ٚ 

ا٘ذ ٚ ٥ٞچ ػخ٣ٙ اص ٘مؾ ٚاِذ٤ٗ دس آٔٛصؽ خٙؼ٣ وٛدوبٖ ٚ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ ٕشدٜ ؿذٜ٘ٛخٛا٘بٖ ثشؿ

 ٥ٔبٖ ٥٘بٔذٜ اػت.

(، كشاحتب اِػٕبَ 2009)و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ  20دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبس ٜ 

ٞش ٌٛ٘ٝ ٔحذٚد٤ت دس خلٛف دػتشػ٣ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ اًلاػبت ٚ خذٔبت ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢، 

 ٔٛسد اؿبسٜ لشاس ٌشفتٝ اػت. « تجؼ٥ن»ٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك ث

آٔٛصؽ ػلأت 

خٙؼ٣ ثٝ وٛدوبٖ ٚ 

 ٘ٛخٛا٘بٖ

 

Sexual Education 
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risk of being subjected to them. 

Joint general recommendation No. 31, 

para.68 

 Joint general recommendation No. 31 of 

the Committee on the Elimination of 

Discrimination against Women/general 

comment No. 18 of the Committee on the 

Rights of the Child on harmful 

practices, 2014, para.68-69. 
Age is a prohibited ground of 

discrimination in several contexts.  In 

relation to young persons, unequal 

access by adolescents to sexual and 

reproductive health information and 

services amounts to discrimination 
ICESCR, General Comment No.20 

(2009), para.29. 

The Committee notes that the State 

party advised, during the dialogue, that 

sexual and reproductive health 

information was included in school 

curricula in some parts of the country, 

but it is concerned that this information 

is not sufficient. The Committee is also 

concerned that LGBTI children have no 

access to information about gender 

identity or sexual orientation and that 

transgender persons are forced to 

undergo surgical treatment. 

Concluding observations on the 

combined third and fourth periodic 

reports of the Islamic Republic of Iran,  

CRC/C/IRN/CO/3-4, 44 March 6142, 

اػلا٣ٔ ا٤شاٖ دس اخشا٢  دس ٔلاحظبت ٟ٘بئ٣ خٛد دس ٔٛسد ػّٕىشد خٕٟٛس٢و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ حمٛق وٛدن، اثشاص ٕ٘ٛدٜ وٝ ٔحتٛا٢ اًلاػبت ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ دس ٔتٖٛ 

ٞب٢ وـٛس ا٤شاٖ ٚاسد ؿذٜ اػت، أب اثشاص ٍ٘شا٣٘ ٕ٘ٛدٜ وٝ ا٤ٗ اًلاػبت وبُٔ دسػ٣ ثشخ٣ لؼٕت

ٙؼ٥ت٣  اثشاص ٌشا، تشا٘غ ٚ دٚخ٥٘ؼت. ٕٞچ٥ٙٗ و٥ٕتٝ دس ٔٛسد وٛدوبٖ دختش ٚ پؼش ٕٞدٙغ

 ٍ٘شا٣٘ وشدٜ وٝ دس ٔٛسد ٤ٛٞت خٙؼ٥ت٣ ٤ب ٌشا٤ـبت خٙؼ٣، دػتشػ٣ ثٝ اًلاػبت ٘ذاس٘ذ.

 

٘ىتٝ لبثُ تبُٔ، اسص٤بث٣ و٥ٕتٝ اص الذأبت داخ٣ّ ا٘دبْ ٌشفتٝ  ٘بظش ثش ٚسٚد آٔٛصؽ خٙؼ٣ دس 

 ٔتٖٛ دسػ٣ ثشخ٣ ٔٙبًك اػت، وٝ ٥٘بصٔٙذ الذاْ وبسؿٙبػ٣ تٛػي كبحجٙظشاٖ داخ٣ّ اػت.

آٔٛصؽ ػلأت 

خٙؼ٣ دس ٔتٖٛ 

دسػ٣ وٛدوبٖ ٚ 

٘ٛخٛا٘بٖ ثب س٤ٚىشد 

حٕب٤ت اص وٛدوبٖ 

ٌشإٞدٙغ  

 
LGBTI children 
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paras.14-16. 

Adolescent health 
The Committee notes that the State 
party advised, during the dialogue, that 
sexual and reproductive health 
information was included in school 
curricula in some parts of the country, 
but it is concerned that this information 
is not sufficient. The Committee is also 
concerned that LGBTI children have 
no access to information about gender 
identity or sexual orientation and that 
transgender persons are forced to 
undergo surgical treatment. 
In the light of its general comment No. 

4 (2003) on adolescent health and 

development, the Committee 
recommends that the State party adopt 
a comprehensive sexual and 
reproductive health policy for 
adolescents throughout the country and 
ensure that sexual and reproductive 
health education is part of the 
mandatory school curriculum and is 
targeted at adolescent girls and boys, 
with special attention to preventing 
early pregnancy and sexually 
transmitted infections. It also urges the 
State party to take measures to provide 
LGBTI children with access to 
information on gender identity and 
sexual orientation. Furthermore, it 
urges the State party to put an end to 
forcible surgical treatment of 
transgender persons. 
Concluding observations on the 
combined third and fourth periodic 
reports of the Islamic Republic of Iran,  
CRC/C/IRN/CO/3-4, 14 March 2016, paras. 

ٞب٢ و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن ثٝ دِٚت ا٤شاٖ دس ٔٛسد حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثشخ٣ اص اٞٓ  تٛك٥ٝ

 ٘ٛخٛا٘بٖ:

دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٢ خٛد پ٥شأٖٛ ٌضاسؿبت دٚسٜٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ دس آخش٤ٗ ق وٛدن و٥ٕتٝ حمٛ

 ٞب٢ ر٤ُ سا دس ٔٛسد حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ٘ٛخٛا٘بٖ دس وـٛسٔبٖ ٌٔشح وشدٜ اػت:، تٛك٥ٝا٤شاٖ

  تو٥ٕٗ دػتشػ٣ ٘ٛخٛا٘بٖ ثٝ اًلاػبت وبُٔ دس ٔٛسد ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ اص ًشثك ٌٙدب٘ذٖ دس

؛ و٥ٕتٝ خبًش ٘ـبٖ وشدٜ وٝ دس ثشخ٣ اص ٔٙبًك وـٛس ا٤شاٖ، ا٤ٗ اًلاػبت ثٝ ٘حٛ ٔٝ دسػ٣ ٔذاسعثش٘ب

 ثبؿذ.ٌّٔٛة ثٝ ٘ٛخٛا٘بٖ اسائٝ ؿذٜ، أب ا٤ٗ الذأبت دس وُ وـٛس ا٤شاٖ، وبف٣ ٣ٕ٘

  ٌشا وٛدوبٖ ٕٞدٙغدِٚت ا٤شاٖ ثب٤ذ دػتشػ٣(LGBTI children ثٝ اًلاػبت لاصْ دس ٔٛسد )

 ؼ٣ ٤ب ٤ٛٞت خٙؼ٣ سا تو٥ٕٗ ٕ٘ب٤ذ. ٌشا٤ـبت خٙ

  ٜ(، دس ٔٛسد ػلأت ٚ سؿذ ٘ٛخٛا٘بٖ، و٥ٕتٝ ثٝ دِٚتٟب٢ ػوٛ 2003) 4دس پشتٛ ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبس

وٙٛا٘ؼ٥ٖٛ حمٛق وٛدن اص خّٕٝ دِٚت ا٤شاٖ تٛك٥ٝ وشدٜ اػت وٝ ٤ه ػ٥بػت خبٔغ دس ٔٛسد آٔٛصؽ 

ثبؿذ ٚ خبٔؼ١ ٞذف دسػ٣ اخجبس٢ ٔذاسع  ثش٘بٔٝػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ تل٤ٛت ٕ٘ب٤ٙذ وٝ خضئ٣ اص 

 ثبؿٙذ. دختشاٖ ٚ پؼشاٖ ٘ٛخٛاٖا٤ٗ آٔٛصؽ، 

  ٝسٚاثي خٙؼ٣ پشخٌش ٚ پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ و٥ٕتٝ اص دِٚت ا٤شاٖ دسخٛاػت ٕ٘ٛدٜ وٝ تٛخٝ خبف ث

 داؿتٝ ثبؿٙذ. )ثٝ د٥ُِ ث٥ٕبس٢ ٔؼش٢ آ٥ٔضؿ٣(

 ِٕ٣ّّ، اتخبر س٤ٚىشد تذس٤د٣ )آٞؼتٝ ٚ پ٥ٛػتٝ( ٤ى٣ اص ٔٛهٛػبت تبُٔ ثشا٥ٍ٘ض دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا

اػت، دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ  دس ًَٛ دٚ دٞٝ، ٔٛهٛع ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ ٚ حٕب٤ت اص حمٛق 

ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ ٌٔشح ٚ ٟ٘بد٤ٙٝ ؿذٜ اػت، اثتذا ثب ػٙب٤ٚٗ غ٥شٔؼتم٥ٓ ٘ظ٥ش ٔٙغ تجؼ٥ن ثشٔجٙب٢ 

ذ، أب اوٖٙٛ دس ٔلاحظبت ٟ٘ب٣٤ و٥ٕتٝ ثٝ ٤ه ٌشا٤ـبت خٙؼ٣ ٚ ٤ٛٞت خٙؼ٣، ا٤ٗ ٔٛهٛع ٌٔشح ؿ

دِٚت اػلا٣ٔ )دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ( وٝ ٔٛاهغ ثؼ٥بس ٔـخق ٚ ٔتمٗ دس ا٤ٗ ص٥ٔٙٝ داسد، ثب كشاحت 

تٕبْ كحجت اص ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ حمٛق ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ وٛدن ٚ ٘ٛخٛاٖ ثٝ ٥ٔبٖ آٚسدٜ اػت ٚ 

اتخبر ٔٛاهغ ا٤ٗ چ٣ٙ٥ٙ اص ػ٢ٛ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ . ٔشصٞب٢ ٕٞدٙغ ٌشا٤بٖ ثضسٌؼبَ سا دس ٘ٛسد٤ذٜ اػت

ا٣ِّّٕ، ث٥ؾ اص پ٥ؾ دلت، دسا٤ت ٚ اػتحىبْ ٕ٘ب٤ٙذٌبٖ دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ دس ًشح ٔٛاهغ 

 ٕ٘ب٤ذ.اػلا٣ٔ ٚ اخلال٣ خٛد وٝ ٔخبِف ثب ٔجب٣٘ آصاد٢ ٍِٚٙبس دس غشة اػت سا ا٤دبة ٣ٔ

حمٛق ٚ ػلأت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢؛ 

 ثٟذاؿت ثّٛؽ

 

sexual and 
reproductive 

health and rights; 
Adolescent 

health 
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the harmful practices and norms and gender-based 

violence that deny them their full sexual and 

reproductive health, such as female genital mutilation, 

child and forced marriage and domestic and sexual 

violence, including marital rape, among other things. 

States parties must put in place laws, policies and 

programmes to prevent, address and remediate 

violations of the right of all individuals to autonomous 

decision-making on matters regarding their sexual 

and reproductive health, free from violence, coercion 

and discrimination. 
ICESCR, General Comment No.22 (2016), para.29 

ك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثشخ٣ اص ٔلبد٤ك س٤ٚٝ ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٘بلن ح 

 و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ:ثبسٚس٢ اص د٤ذٌبٜ 

ختٙٝ دختشاٖ، اصدٚاج وٛدوبٖ، اصدٚاج اخجبس٢، خـٛ٘ت خب٣ٍ٘ اص  

ٞب٢ خّٕٝ تدبٚص ثٝ ػٙف ص٘بؿ٣٤ٛ اص خّٕٝ ٟٕٔتش٤ٗ ٔلبد٤ك س٤ٚٝ

ص٤ب٘جبس وٝ دس تؼبسم ثب حك ػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ص٘بٖ ٚ دختشاٖ 

 اد ؿذٜ اػت. اػت، لّٕذ

٘ىتٝ لبثُ تبُٔ دس س٤ٚٝ ٟ٘بدٞب٢ ث٥ٗ ا٣ِّّٕ دس ص٥ٔٙٝ حك ػلأت 

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ وٛدوبٖ ٚ ٘ٛخٛا٘بٖ، س٤ٚىشد تؼبسم آ٥ٔض اػت، ص٤شا 

ٞب٢ اص ٤ه ػٛ، ثش ِضْٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٝ ؿذٖ حمٛق ٚ آصاد٢

خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٌٛس وبُٔ ٚ ثذٖٚ ٥ٞچ ٌٛ٘ٝ ٔحذٚد٤ت٣ ثشا٢ 

ؿٛد ٚ ثٌٛس ٌّٔك ثش ِضْٚ ٘ٛخٛا٘بٖ تبو٥ذ ٣ٔ ٍٕٞبٖ اص خّٕٝ

ٞب٢ آٔٛصؽ خٙؼ٣ ٘ٛخٛا٘بٖ ٚ دػتشػ٣ آ٘بٖ ثٝ اثضاسٞب ٚ ؿ٥ٜٛ

ؿٛد ٚ اص ػ٢ٛ د٤ٍش، پ٥ـ٥ٍش٢ اص ثبسداس٢ ٚ ػمي خ٥ٙٗ تبو٥ذ ٣ٔ

اصدٚاج ٚ چبسچٛة سػ٣ٕ ٚ لب٣٘ٛ٘ ٚ ٔـشٚع ثشا٢ اػت٥فب٢ حك 

ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٚ ٤ٝػلأت خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص ٔلبد٤ك سٚ

٘بلن حمٛق ثـش ٘ٛخٛا٘بٖ لّٕذاد ؿذٜ اػت، دس حب٣ِ وٝ لٌؼب 

ٔلبِح ٚ ٔٙبفغ ػب٥ِٝ ٘ٛخٛا٘بٖ اص ًش٤ك تب٥ٔٗ حمٛق خٙؼ٣ دس 

چبسچٛة خب٘ٛادٜ ٚ دس پشتٛ ٔؼئ٥ِٛت پز٤ش٢ لب٣٘ٛ٘ ًشف ٔمبثُ، 

ث٥ؾ اص سٚاثي خٙؼ٣ ٘بٔـشٚع ٚ ٍِٚٙبس ثذٖٚ وٕتش٤ٗ ٔؼئ٥ِٛت 

 .تشاٖ ٘ٛخٛاٖ تب٥ٔٗ خٛاٞذ ؿذپز٤ش٢ دس لجبَ دخ

ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٚ ٘من ػلأت س٤ٚٝ

 خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢

 
harmful practices & sexual 

and reproductive health 
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Polygamy is contrary to the dignity of women and girls 
and infringes on their human rights and freedoms, 
including equality and protection within the family. 
 

Joint general recommendation No. 31 of the 

Committee on the Elimination of Discrimination 

against Women/general comment No. 18 of the 

Committee on the Rights of the Child on harmful 

practices, 2014, para. 25. 

، تؼذد صٚخبت سا ثٝ 31ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ دس ٘ و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن

ٞب٢ ٞب٢ ص٤ب٘جبس ٚ ٘بلن حمٛق ثـش ٚ آصاد٢ٔٙضِٝ ٤ى٣ اص س٤ٚٝ

 اػبػ٣ ص٘بٖ ٚ دختشاٖ تّم٣ ٕ٘ٛدٜ اػت. 

تؼذد صٚخبت ثٝ ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص 

 ٞب٢ ص٤ب٘جبسٔلبد٤ك س٤ٚٝ

 
polygamy 

 

The Committee strongly urges the State party to: … 

Review its legislation with a view to banning 

polygamy, which is contrary to women’s and girls’ 

dignity and infringes their human rights and 

freedoms, including equality and protection within the 

family. 
Concluding observations on the combined third and 

fourth periodic reports of the Islamic Republic of 

Iran,  CRC/C/IRN/CO/3-4, 14 March 2016, para. 60 

دس ٔلاحظبت ٟ٘بئ٣ خٛد دس ٔٛسد ػّٕىشد دِٚت و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ، ثٝ ؿذت ثبصٍ٘ش٢ دس لٛا٥٘ٗ ٚ ٔمشسات سا ثب 

ثٝ ٔٙضِٝ س٤ٚىشد ٕٔٙٛػ٥ت تؼذد صٚخبت دسخٛاػت ٕ٘ٛدٜ ٚ آٖ سا 

ا٢ ص٤ب٘جبس ٚ ٔغب٤ش ثبوشأت ص٘بٖ ٚ دختشاٖ ٚ ٘بلن حمٛق ثـش ٚ س٤ٚٝ

  ٞب٢ اػبػ٣ ا٤ـبٖ  ٚ ثشاثش٢ دس خب٘ٛادٜ تّم٣ ٕ٘ٛدٜ اػت. آصاد٢

 تؼذد صٚخبتٕٔٙٛػ٥ت 

 
polygamy 

 

Child marriage, also referred to as early marriage, is any 
marriage where at least one of the parties is under 41 
years of age… A child marriage is considered to be a 
form of forced marriage, given that one and/or both 
parties have not expressed full, free and informed 
consent. 
 

Joint general recommendation No. 31 of the 

Committee on the Elimination of Discrimination 

against Women/general comment No. 18 of the 

Committee on the Rights of the Child on harmful 

practices, 2014, para.20. 

ٔٙظٛس اص اصدٚاج وٛدن، ثب تٛخٝ ثٝ تؼش٤ف ٔٛسد تٛخٝ ٟ٘بدٞب٢ 

دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ  و٥ٕتٝ حمٛق وٛدنحمٛق ثـش٢ اص خّٕٝ 

 18، ػجبست اػت اص ٞش اصدٚاخ٣ وٝ حذالُ ٤ى٣ اص ًشف٥ٗ ص٤ش 31

. ... ٕٞچ٥ٙٗ اصدٚاج وٛدن ثٝ ٔٙضِٝ ؿى٣ّ اص اصدٚاج ػبَ ثبؿٙذ

اخجبس٢ ٔٛسد تٛخٝ اػت ثٝ ا٤ٗ د٥ُِ وٝ ٤ه ٤ب ٞش دٚ ًشف، فبلذ 

 ا٘ذ.سهب٤ت وبُٔ، آصاد ٚ آٌبٞب٘ٝ تّم٣ ؿذٜ

 

ػبَ سا فبلذ  18 ٘ىتٝ ٟٔٓ آ٘ىٝ، ثش چٝ ٔجٙب٣٤ و٥ٕتٝ افشاد ص٤ش

كلاح٥ت ثشا٢ اصدٚاج ٚ أب ر٤حك دس ثشلشاس٢ سٚاثي خٙؼ٣ آصاد 

 وٙذ.تّم٣ ٣ٔ

 ٔٙغ اصدٚاج وٛدن ٚ اصدٚاج اخجبس٢

 
Child marriage, 

forced marriage 
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The Committee strongly urges the State party to: …  
Develop awareness-raising campaigns and 

programmes on the harmful effects of child marriage 

on the physical and mental health and well-being of 

girls 

Concluding observations on the combined third and 

fourth periodic reports of the Islamic Republic of 

Iran,  CRC/C/IRN/CO/3-4, 14 March 2016, para. 60 

ٞب٢ دس آخش٤ٗ ٌضاسؽ خٛد، ٌؼتشؽ ثش٘بٔٝٛق وٛدن و٥ٕتٝ حم

ثخؾ دس ٔٛسد آثبس ص٤ب٘جبس اصدٚاج  وٛدوبٖ ثش ػلأت خؼ٣ٕ آٌب٣ٞ

ٚ سٚح٣ ٚ سفبٜ دختشاٖ سا  اص دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ دس 

 خٛاػت ٕ٘ٛدٜ اػت.

 

ٔٙظٛس اص اصدٚاج وٛدن، ثب تٛخٝ ثٝ تؼش٤ف ٔٛسد تٛخٝ اػٙبد حمٛق 

 18٘ؼ٥ٖٛ حمٛق وٛدن، ؿبُٔ افشاد ا٘ؼب٣٘ ص٤ش ثـش٢ اص خّٕٝ وٙٛا

 ػبَ اػت.

 ػبَ( 18اصدٚاج وٛدن )افشاد ص٤ش 

 
child marriage 

To enact and enforce the legal prohibition of harmful 

practices and gender-based violence, including female 

genital mutilation, child and forced marriage and 

domestic and sexual violence, including marital rape, 

while ensuring privacy, confidentiality and free; 

ICESCR, General Comment No.22 (2016), para.49. 

ٞب٢ ػوٛ سا دِٚت و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ، 

ب٘جبس ٚ ٞب٢ ص٤ٔتؼٟذ ثٝ تل٤ٛت ٚ اخشا٢ ٕٔٙٛػ٥ت لب٣٘ٛ٘ س٤ٚٝ

اصدٚاج خـٛ٘ت خٙؼ٣ اص خّٕٝ ختٙٝ دختشاٖ، اصدٚاج اخجبس٢، 

ٕ٘ٛدٜ  تدبٚص ثٝ ػٙف ص٘بؿ٣٤ٛخـٛ٘ت خب٣ٍ٘ اص خّٕٝ وٛدوبٖ، 

 اػت.

ٕٔٙٛػ٥ت اصدٚاج وٛدن، ختٙٝ 

دختشاٖ، تدبٚص ثٝ ػٙف ص٘بؿٛئ٣ ثٝ 

 ػٙٛاٖ ٤ى٣ اص س٤ٚٝ ٞب٢ ص٤ب٘جبس

 
domestic and sexual 

violence, including marital 

rape 
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Crimes committed in the name of so-called honour are 

acts of violence that are…  committed against girls 

and women because family members consider that 

some suspected, perceived or actual behaviour will 

bring dishonour to the family or community. Such 

forms of behaviour include entering into sexual 

relations before marriage, refusing to agree to an 

arranged marriage, entering into a marriage without 

parental consent, committing adultery,  

seeking divorce, dressing in a way that is viewed as 

unacceptable to the community, working outside the 

home or generally failing to conform to stereotyped 

gender roles.  

Joint general recommendation No. 34 of the 

Committee on the Elimination of Discrimination 

against Women/general comment No. 41 of the 

Committee on the Rights of the Child on harmful 

practices, 6144, para.62. 

دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ و٥ٕتٝ ٔٙغ تجؼ٥ن ٚ و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

ا٢ ص٤ب٘جبس ٚ ٕٔٙٛع تّم٣ ٔـتشن، خشا٤ٓ ح٥ث٥ت٣ سا ثٝ ػٙٛاٖ س٤ٚٝ

 ا٘ذ، ٔلبد٤ك ا٤ٗ خشا٤ٓ ػجبست اػت اص:وشدٜ

 سٚاثي خٙؼ٣ لجُ اص اصدٚاج 

 ت ٚاِذ٤ٗاصدٚاج ثذٖٚ سهب٤ 

 ٝپٛؿؾ ٘بٔٙبػت ٚ غ٥شلبثُ پز٤شؽ دس خبٔؼ 

 َاؿتغبَ ث٥شٖٚ ٔٙض 

 ا٢ ٞب٢ و٥ّـٝٚ ثٝ ًٛس و٣ّ، أتٙبع اص پ٥ش٢ٚ اص ٘مؾ

 خٙؼ٥ت

اٍ٘بس٢ ٚ پ٥ٍشد ٔٛاسد فٛق ٞب ٔتؼٟذ٘ذ اص خشْثٝ ا٤ٗ تشت٥ت دِٚت

-ا٢ ص٤ب٘جبس ؿٙبختٝ ٣ٔأتٙبع ٕ٘ب٤ٙذ ٚ دس كٛست الذاْ، ٔشتىت س٤ٚٝ

 ؿٛ٘ذ.

اػت وٝ ثشخ٣ ٔٛاسد فٛق اص ٔٙظش لٛا٥٘ٗ داخ٣ّ ٚ ٔٛاص٤ٗ  آؿىبس

 ثبؿٙذ. ؿشػ٣ خشْ ٚ داسا٢ ٔدبصات ػ٥ٍٙٗ ٣ٔ

 خشا٤ٓ ح٥ث٥ت٣
 

Crimes committed in the 

name of so-called honour  

The Committee is concerned that girls are severely 

limited in their right to take part in cultural, artistic and 

sports activities both within and outside schools, partly 

due to the enforcement of the hijab on girls from the 

age of 7 years. It is also concerned that women and 

girls are forbidden from sports stadiums as this is 

considered to lead to “immoral consequences”, which 

is in violation of article 31 of the Convention. 

Concluding observations on the combined third and 

fourth periodic reports of the Islamic Republic of 

Iran,  CRC/C/IRN/CO/3-4, 44 March 6142, 

ػّٕىشد خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ، اص دس ٔٛسد و٥ٕتٝ حمٛق وٛدن 

ػبَ  اثشاص ٍ٘شا٣٘ ٕ٘ٛدٜ ٚ آٖ سا  7اِضاْ دختشاٖ  ثٝ حدبة اص ػٗ 

ٔحذٚد وٙٙذٜ حك دختشاٖ ثشا٢ ٔـبسوت دس فؼب٥ِتٟب٢ ٞٙش٢، 

 فش٣ٍٙٞ ٚ ٚسصؿ٣ دا٘ؼتٝ  اػت.

و٥ٕتٝ ثٝ ًشص تبُٔ ثشا٥ٍ٘ض٢ حدبة سا تحذ٤ذ٢ ثشا٢ حمٛق دختشاٖ 

حب٣ِ اػت وٝ ا٤ٗ س٤ٚىشد و٥ٕتٝ ثب اكُ  تّم٣ ٕ٘ٛدٜ اػت ٚ ا٤ٗ دس

 تٙٛع فش٣ٍٙٞ ٚ آصاد٢ ٔزٞت ٔغب٤ش اػت.

 اِضاْ دختشاٖ ثٝ حدبة

 
enforcement of the hijab 

on girls 
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paras.12-11. 
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 حك ثشخٛسداس٢ اص اؿتغبَ ٚ ؿشا٤ي ٌّٔٛة وبس

the right to just and favourable conditions of work 
 ٔفْٟٛ ٛه٥حبتت ا٣ِّّٕٔؼتٙذات دس اػٙبد ث٥ٗ

The reference to equal opportunity requires that hiring, 

promotion and termination not be discriminatory. This 

is highly relevant for women and other workers, such 

as workers with disabilities, workers from certain 

ethnic, national and other minorities, lesbian, gay, 

bisexual, transgender and intersex workers, older 

workers and indigenous workers. 
ICESCR, General Comment No.23 (2016), para.31. 

 پز٤ش:ٞب٢ آػ٥تثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ ٚ حٕب٤ت ؿغ٣ّ اص ٌشٜٚ

بػ٣ ٚ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕ 23دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ 

پز٤ش وٝ ثشخ٣ اص ٞب٢ آػ٥تثش ِضْٚ حٕب٤ت ؿغ٣ّ اص ٌشٜٚفش٣ٍٙٞ 

 ٌشا٤بٖ ٚ ...اٞٓ ٔلبد٤ك آٖ ػجبستؼت اص ٕٞدٙغ

 ٌشا٤بٖحٕب٤ت ؿغ٣ّ اص ٕٞدٙغ

 
The right to work for 

lesbian, gay, bisexual, 

transgender and intersex 

workers 

The Committee underlines the importance of 

consultation in formulating, implementing, reviewing 

and monitoring laws and policies related to the right to 

just and favourable conditions of work, not only with 

traditional social partners such as workers and 

employers and their representative organizations, but 

also with other relevant organizations, such as those 

representing persons with disabilities, younger and 

older persons, women, workers in the informal 

economy, migrants and lesbian, gay, bisexual, 

transgender and intersex persons, as well as 

representatives of ethnic groups and indigenous 

communities. 

ICESCR, General Comment No.23 (2016), para.56. 

 فبكّٝ ٌشفتٗ حك وبس اص ا٢ٍِٛ ػت٣ٙ ٔجت٣ٙ ثش وبسٌش ٚ وبسفشٔب: 

، و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞدس ٘ظش٤بت تفؼ٥ش٢ 

مٛق ثـش ٚ اص خّٕٝ حك وبس كشاحتب اص ِضْٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ ح

 ٌشا٤بٖ دفبع ؿذٜ اػت.ٕٞدٙغ

 ٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ حك وبس 

 ٌشا٤بٖاؿتغبَ ٕٞدٙغ

 
Right to work for and 
lesbian, gay, bisexual, 

transgender and intersex 
persons 

Women are also disproportionately criminalized owing 

to their situation or status, such as being involved in 

prostitution, being a migrant, having been accused of 

adultery, identity as a lesbian, bisexual or transgender 

woman or intersex person, having undergone an 

abortion or belonging to other groups that face 

 خشْ صدا٣٤ اص فحـب:

( ، ثب 2015) 33دس ٘ظش٤ٝ تفؼ٥ش٢ ؿٕبسٜ و٥ٕتٝ ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ 

اسائٝ تفؼ٥ش ٔٛػغ اص حك دادسػ٣ ػبدلا٘ٝ، ثش ِضْٚ خشْ صدا٣٤ اص 

ػٙٛاٖ ٤ه الذاْ لب٣٘ٛ٘ ٚ  ٚ ِضْٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ آٖ ثٝ« فحـب»

خشْ صدا٣٤ ٚ ٔٙغ تجؼ٥ن ػ٥ّٝ ص٘بٖ 

ٌشا ٚ ؿبغُ دس فحـب ٚ ٕٞدٙغ

 سٚػپ٥ٍش٢
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discrimination. 
CEDAW, General recommendation No. 33 on women’s 

access to justice, 2015, para.49. 

٤ه ؿغُ تبو٥ذ وشد. ٕٞچ٥ٙٗ ثش ِضْٚ ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ ٚ خشْ 

 صدا٣٤ اص ٕٞدٙغ ٌشا٣٤ ٞٓ تبو٥ذ ٕ٘ٛد.

Women are being involved 
in prostitution, lesbian 

The Committee is concerned that members of the 

lesbian, gay, bisexual, and transgender community face 

harassment, persecution, cruel punishment and even 

the death penalty. It is also concerned that these 

persons face discrimination on the basis of their sexual 

orientation, including with respect to access to 

employment, housing, education and health care, as 

well as social exclusion within the community 

 

CEDAW, Concluding observations of the Human 

Rights Committee , Islamic Republic of Iran, 2011, 

para.10. 

حظبت ٟ٘ب٣٤ خٛد پ٥شأٖٛ آخش٤ٗ ٌضاسؽ دس ٔلا و٥ٕتٝ حمٛق ثـش

ا٢ دِٚت خٕٟٛس٢ اػلا٣ٔ ا٤شاٖ، ثش ِضْٚ خشْ صدا٣٤ اص خشا٤ٓ دٚسٜ

ٌشا٣٤ ٚ تو٥ٕٗ ثشخٛسداس٢ آ٘بٖ اص خٙؼ٣ ٚ ثٝ ًٛس خبف ٕٞدٙغ

 حك وبس ٚ ػب٤ش حمٛق تبو٥ذ وشدٜ اػت.

تو٥ٕٗ ثشخٛسداس٢ اص حك وبس ٚ 

اؿتغبَ ٚ ػب٤ش حمٛق افشاد 

 ٌشإٞدٙغ

 
States parties should take measures to fully protect 

persons working in the sex industry against all forms of 

violence, coercion and discrimination. They should 

ensure that such persons have access to the full range of 

sexual and reproductive health-care services. 

ICESCR, General Comment No.22 (2016), para.32. 

 تؼٟذ دِٚتٟب ثٝ حٕب٤ت اص حك وبس افشاد ؿبغُ دس أٛس خٙؼ٣:

ٞب٢ ػوٛ سا ٔتؼٟذ ، دِٚتو٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ

وٙذ وٝ الذأبت لاصْ سا ثشا٢ حٕب٤ت وبُٔ اص افشاد ؿبغُ دس كٙؼت ٣ٔ

سػ٥ٕت ثـٙبػٙذ ٚ اص آٟ٘ب دس ٔمبثُ ( ثٝ sex industryخٙؼ٣ )

استىبة اؿىبَ ٔختّف خـٛ٘ت، حٕب٤ت ثؼُٕ آٚسد ٚ دِٚتٟب ثب٤ذ 

دػتشػ٣ وبُٔ ا٤ٗ افشاد ثٝ خذٔبت ٔشالجت پضؿى٣ خٙؼ٣ ٚ ثبسٚس٢ 

 سا تو٥ٕٗ ٕ٘ب٤ٙذ.

٤ى٣ اص ٘ىبت ثؼ٥بس حب٤ض ا٥ٕٞت ا٤ٗ اػت وٝ و٥ٕتٝ حمٛق التلبد٢، 

ِٚتٟب سا ّٔتضْ ٚ ٔتؼٟذ وشدٜ اختٕبػ٣ ٚ فش٣ٍٙٞ ر٤ُ حك ػلأت، د

كٙؼت »اػت وٝ حمٛق وبُٔ اؿخبك٣ وٝ ثٙب ثٝ ارػبٖ و٥ٕتٝ دس 

اص خّٕٝ سٚػپ٥ٍش٢ ٚ فحـب اؿتغبَ داس٘ذ، ثٝ سػ٥ٕت « خٙؼ٣

 .-ثـٙبػٙذ

ثٝ سػ٥ٕت ؿٙبختٗ حمٛق وبُٔ 

افشاد ؿبغُ دس ٔـبغُ خٙؼ٣ ٚ 

 كٙؼت خٙؼ٣

 
to fully protect persons 

working in the sex industry 
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